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LTS: Bai nay do 6ng Nguyén Minh Can, mét dang vién dang csvn viét, Tap Chi Dan Vin sé
nhé Google djch sang tiéng Anh, dé cac chau khong ranh tiéng Viét, doc va hiéu cau
chuyén da xay ra trén mién Bdc do mét ngwoi céng san thuat lai.

Ong Nguyén Minh Can, ngwdéi Hué, tap két ra mién Bac nam 1954.

Ong Nguyén Minh Cén ltc qua Lién X6 xin ti nan chinh trj, la Phé Bi Thw Thanh Uy Ha Néi
cua dang csvn.

Germany, ngay 29.6.2024.

- Diéu Hop Vién DD Ngén-Ngii-Viét,

- Chd Nhiém TCDV.

LY TRUNG TIN

Xin dirng quén! Nira thé ky trudrc:
Vay Mau Cai Cach Ruong Pat

Nguyén Minh Cén

Co thé ban doc sé& trach toi: trong dip dau nim ma nhic dén chuyén qua budn.
Xin cac ban lugng thir cho! Nhung chuyén nay khong thé khong noi dén! No
cling khung khiép khong kém gi chuyén Tét Mau Than (1968). Vay ma chuyén
Tét Mau Than ching ta van phai danh 10ng nhic dén trong dip Tét co ma!
Can phai nhic dén céc tan bi kich, cac tham hoa dan toc da qua va hién dang
con dang tiép dién dudi nén chuyén chinh ctia Pang cong san Viét Nam
(BCSVN), dé moi ngudi yéu nudc thuong dan thiap mot nén huong cho vong
linh biét bao nguoi vo toi dd ngd xudng, dé tuong nhé dén bao nhiéu ngudi oan
uc da chiu nhitng cuc hinh man r¢ phai ngdm hon mai mai, dé nho lai biét bao
bao hanh ctia mot dang doc tai di gay ra trong qua khir va trong hién tai, dé moi
ngudi hun dac ¥ chi dau tranh cho cong cudc dan chu hoa dat nude. Au ciing 1a
viéc can 1am thay! Hon nita, ngdy nay tap doan cam quyén dang cd xuyén tac
lich str, ¢b 1am moi cach dé dan tdc ta quén di céc td1 ac tay troi cua ho, nhét 1a
dé cac thé hé mai 16n 18n khong hé hay biét gi dén cac ti ac d6 va nhimg keé toi
pham chinh danh!

Chuyén t6i mudn n6i dén hém nay 12 cugc CAI CACH RUQONG PAT (CCRD)
day kinh hoang & mién Bac Viét Nam, tham hoa khing khiép chua timg thay
trong lich sir dan toc. Cugoc CCRD da thuc té bat dau dién ra tir nam 1953, ding
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50 nam trudc day, va két thiic nam 1956. Nhung du 4m va hau hoa ctia né van
cOn mai cho den tan ngay nay. Hbi d6, CCRD chang khac nao mot tran bao tap
ac liét d6 ap xudng mién Bic Viét Nam gy ra biét bao tan pha khing khiép,
biét bao dao 1on kinh ngudi, biét bao tang toc, dau thuong cho ngudi dan luong
thién.

Xuét phat tir ddu ma tran bio tap ghé ron d6 da tran dén cai xt s¢ dau thuong
nay. S6 1a trong chuyén di bi mat ciia 6ng H6 Chi Minh tir chién khu Viét Bic
(h6i cudi nam 1950) dén Moskva (dau nam 1951), ong da gdp Stalin va Mao
Trach Bong (luc d6 dang c6 madt tai Moskva). Hai 6ng nay da nhan xét 1a Pang
Viét Nam coi nhe nhiém vu phan phong (¥ néi hitu khuynh), va chi thi phai tién
hanh cach mang phan phong dé "boi dudng dong luc cach mang 1a néng dan lao
dong", ndi cu thé 1a phai 1am CCRD & cac vung goi 13 "giai phong". Sau khi vé
nuée, 6ng HO di cung Thudng vu Trung wong (Bo chinh trj sau nay) DCS trong
hai ndm troi bi mat va tich cuc chuén bj tién hanh CCRP. Chuén bi ca vé mit
tu tudng, ca vé miat chinh sach, duong 16i, 1an vé mat to chirc. Theo su phan
cong cua Stalin, Trung Quoc s€ giup d6 cho Viét Nam, nén 6ng Ho da moi cac
doan ¢b van Trung Quoc dén mién Bic Viét Nam - tong ¢b van 1a La Quy Ba
dong thoi 1a dai s Bic Kinh tai Viét Nam dan chu cong hoa (VNDCCH). Vi
Quoc Thanh ding dau doan ¢ vén quén su, con dung dau doan c¢b van CCRD
la Kleu Hiéu Quang, Von 1a pho bi thu tinh uy Quang Tay. D¢ la chua ké du loai
¢ van khac, nhu ¢6 van chinh huén, c¢b van cong an, cb van t6 churc, cb van
tuyén truyén... Dé chuan bi vé mit tu tudng cho can bo, dang vién va quan doi,
nam 1952, BJ chinh tri (BCT) Trung 1I0’ng (TW) Dang thyc hién "cudc chmh
huan" trong Pang va "cudc chinh quan" trong quan do6i, theo dung mau ma "cudc
chinh phong" cua DCS Trung Qudc, chi ¢ cai tén hoi khac mot chit ma théi.
Chuén bi vé mit t6 chirc, BCT TW di thanh 1ap Uy ban CCRD Trung uong
(UBCCRDPTW), gom c6 Truong Chinh, Tong bi thu PLDVN lam chil nhiém,
hai ph6 cht nhiém 1a Hoang Quéc Viét, uy vién BCT va Lé Van Luong, uy vién
BCT, con uy vién thuong tryc 1a HO Viét Thang, uy vién TW Déang. Dudi
UBCCRDTW la cac doan CCRD, dudi cac doan 1a cac doi CCRD. Ca mot dao
quan hing hau dé 1am "chién dich" danh phong kién!
PCS coi CCRP 1a "mét cude cach mang long troi 10 dat", cho nén can phai
"phéng tay phat dong quan chung" dé thuc hién, co nghia 1a phai 1am hét stc
manh liét, thang tay, khong khoan nhuong, khong thuong x6t, cho du ¢ nhiing
hanh dong qua trén, qué ta ciing khong déng so. Nhiéu lanh tu cong san thudng
nhan manh DCS 1a dang cdch mang thi nhat dinh phai lam CCRD theo tinh than
"cach mang", "cach mang long troi 16 dat"! Ho cao ngao phé phan cac cudc
CCRD hoa binh ¢ nhiéu nudc 1a cai lwong chu nghia, tu san va phan cach mang:
vi tai cac nudc do, chinh quyén han dinh murc rudéng d4t tdi da cho dién chu duoc
c6, con phan thira thi nha nudc mua lai dé chia cho nguoi it hay khong c6 ruong
dat. Con khi giai thich cho can bo may chit "phong tay phat dong quan ching"
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kho hiéu nay, ong Ho da dung hinh anh dé hiéu sau: khi udn thanh tre cong cho
n6 thang ra, phai udn qua di mot ti va gitr 1au 1au, roi tha tay ra thi n6 moi thang
duoc. Hinh nhu 6ng ciing khoai cai 16i giai thich hom hinh 4y, khong nghi rang
cai tinh than "qua di mot ti" sau nay chinh la moéi hoa 16n cho dan! Cac do1, cac
doan CCRP duoc tung vé ndng thon. Ho tung hoanh gan nhu voi quyen han
khoéng han ché, ho cam thiy minh nim trong tay quyén sinh quyen sat. Cap trén
da "phong tay" cho ho va ho ciing tu "phéng tay"... Vi théu, trong dan gian
thuong noi "nhat d6i, nhi Troi", va cac "anh doi" cling khoai tai khi nghe nhu
thé! T6i con nhé mot 1an, thiéu tudng Vuong Thira Vi, chil tich uy ban quéan
quan thanh phé Ha Noi, vé qué thim nha ¢ lang T (Thanh Oai) thudc ngoai
thanh Ha Noi. Ong bi doi CCRD bat giit cing v6i anh can vu (linh hau) va xe 6
t, van xin gi cling khong dugc tha ra. Vé sau do mot su tinh co, chinh quyén
Ha Noi biét dugc méi cho nguoi dén nhan ong vé. Dai than cta ché d6 ma con
bi nhu thé hudng ho dan den!

Trong ndm 1952, BCT TW Dang lao dong Viét Nam (PLDVN), tic 1a BDCS
khodc tén méi tir ndm 1951, cho lam thi diém CCRP & sau x4 thude huyén Dai
Tur tinh Thai Nguyén. Trong 1an thi diém nay c6 mot su ki¢n "dong troi": toa an
CCRD xir tir hinh ba Nguyén Thi Nam, tirc 1a Cat Thanh Long, ngudi ma thoi
truéc cach mang da timg che gidu, nudi an, giup dd cac 6ng Truong Chinh,
Hoang Qudc Viét, Lé Puc Tho, Pham Vin Pong, Lé Thanh Nghi, Lé Gian...
Con trong Tudn 18 Vang, gia dinh ba da hién 100 lang vang cho chinh quyén
moi. Ba da hoat dong trong HG1 Phu niY, 1a1 ¢6 con trai di b0 d6ii lam trung doan
truong. Thé ma ba di bi quy 12 dia chu cudng hao 4c ba, bi doan CCRD xtr 4n
tr hinh, UBCCRP TW duyét y va BCT TW PLDVN ciing chuan y! Nhiing
nguoi lanh dao cong san trong BCT va ding dau chinh phu da ting dugc ba che
gidu, nudi an, ting vang, nay dang lam Chu tich nudc, Tong bi thu, uy vién BCT,
Thu tudng, pho thu tudng dé lanh lung chuan y mot ci 4n ttr hinh nhu vay! Phat
sting dau tién cia CCRD no vao dau mot ngudi phu nit yéu nude di timg gitip
d& cho nhitng ngudi cong san! Phat sting d6 tu nd da nodi 1én nhiéu diéu vé cac
lanh tu cong san! N6 bao hi¢u trudc nhirng tai hoa khon luong cho toan dan toc!
Niam 1953, thuc té 1a ndm bat dau tién hanh CCRD, nim PCS chuan bi toan bo
duong 16i, chinh sach va "luat phap hoa" cac chinh sach ctia Pang bang quyét
nghi cua Quéc hoi, sic 1énh va nghi dinh cua Chinh phu, thong tu cua cac bo.
Dua trén tai li€u chinh thirc cua DPCS, t61 xin ghi lai nhirng cai mbc lich sir dau
thuong ctua dan toc ta trong cuéc CCRP dim mau va nudc mat nay:
- cudi thang 01.1953 - hoi nghi lan thi tu cia TW PLDVN dé thong qua ban
Du thao cuong linh Pang vé chinh sach rudng dat. Tai hoi nghi, 6ng Ho6 doc bao
c4o dé ra nhiém vu triét dé giam to, tién tGi CCRP.

- dau thang 03.1953 - Hoi ddng Chinh phu hop thao luan bao cao caa Pho thu
tuéng Pham Van Pong vé muc dich, phuwong cham, ké hoach phat dong quan
chung. Hoi ddng Chinh phu di thong qua cac van ban vé chinh sach rudng dat
va phat dong quan ching, tirc 1a da "luat phap hod" nghi quyét cia TW Pang.
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- 01 - 05.03.1953 - bao Nhan Dan dang tai bai "Chinh dbn chi bo" ctia uy vién
B6 chinh tri DPLDVN, truong ban t6 chirc TW Lé Van Luong, ngudi tryc tiép
phu trach cudc Chinh don t6 chirc trong CCRD, vangay 16.03.1953 - Chinh phu
VNDCCH ra thong tu vé viéc chinh d6n chinh quyén cap xd qua viéc phat dong
quén chiing. Day 1a nhing huong dan cho viéc gan lién cude Chinh don t6 chuac
v6i CCRD, véi tinh than "khong dua vao (thuc té 1a danh vao - Ngudi viét) to
chirc cii ma 14p nén t6 chirc méi" & nong thon!
- 12.04.1953 - Chinh phtt VNDCCH ra ba sic lénh: 1/ sic 1énh quy dinh chinh
sach rudng dat, trong do6 co6 vi¢c tich thu, trung thu, trung mua rudng dat chia
cho nong dan; 2/ sic 1énh quy dinh viéc thanh 1ap Toa an nhan dan ¢ nhiing noi
phat dong quan chung; 3/ sic 1énh quy dinh viéc trimg tri nhitng dia chi ¢ nhing
noi phat dong quan chung tién hanh CCRD.
- 01.06.1953 - bao Nhan Dan ding bai vé Chuong trinh CCRD.
- thang 06.1953 - DLDVN t6 chirc cai goi 1a "dot chinh huan chinh tri" dé nang
cao lap trudng giai cap cho can bd dang vién trong cudc du tranh CCRD.
- 14.11.1953 - hoi nghi lan thir nam TW va Hoi ‘nghi toan quéc cia PLDVN dé
quyét dinh tién hanh CCRD. Ong Ho da phat biéu y kién tai hoi nghi nhan manh
phai "phong tay phat dong quan ching tién hanh CCRD".
- 01-04.12.1953 - ky hop thtr ba caa Qudc hdi khoa 1, Chu tich H6 Chi Minh
doc bao c4o "Tinh hinh truéc mat va nhiém vu CCRP" va ngay 04.12.1953 -
Quéc hoi nhat tri thong qua Luat CCRD. Sau d6, Chu tich H6 Chi Minh d3 ra
sdc 1énh ban hanh Luat CCRD do Qudc hoi thong qua.
Tir d6, bat dau cac dot CCRD, ma dot dau tién hanh 0 47 xa tinh Thai Nguyén
va 6 xd tinh Thanh Hoa, sau do lan tran trén khap mién Bic, trir cac vung mién
nai. Pot nam 1a dot cubi ciing, phan 16n dién ra & cac xa dong bang Bic bo va
céc ving bi Phap chiém trudc ddy. May man cho déng bao mién nii, vi PLDVN
chu truong sau khi hoan thanh CCRP ¢ vung dong bang méi 1am ¢ mién nui.
Do su phan n ctia quaan ching da bung 1én dir doi, nhiéu cudc noi day ctia nong
dan da no ra & Quynh Luu, Phat Diém, nén vé sau, TW DLDVN chi tién hanh
cai goi 1a "cai cach dan chi" & mién nui, nghia la dep bo phong kién dia phuong
(tire la cac phia tao) ma khong dung bao luc qua manh vi sg dan chung chay
sang Trung Quéc, Lao... Con & huyén Vinh Linh tinh Quang Tri, vi nam sat gioi
tuyén, tiép giap Viét Nam Cong hoa, nén cting duoc chiéu cd, nghia 1a dung bao
luc vira phai "dé khong gy anh huong xau dén mién Nam".
- thang 09.1956 - hoi nghi lan thi 10 cia TW PLDVN kiém diém tinh hinh
CCRD. Do anh huong cua dai hoi lan thir 20 DCS Lién X6 vach tran nhirng to1
4c cta Stalin, do sy bat man trong dan chung, cong thém sy phan ing kha manh
cua can by, TW Dang budc phéi thira nhan nhiing sai lam nghiém trong trong
CCRD va chu truong sura sai. Tai hoi nghi, TW da thi hanh ky luat nhu sau:
Truong Chinh mat chic Tong bi thu, chi con lam uy vién BCT, con Hoang Quéc
Viét va Lé Vian Luong mét chirc uy vién BCT, H6 Viét Thang bi dua ra khoi



TW DLDVN. Ong H6 Chi Minh kiém nhiém Téng bi thu, con Lé Duan 1am bi
thu TW, thuong truc BCT.

- 29.10.1956 - mit tinh 16n tai Nha Hat Nhan dan Ha Noi, uy vién BCT dai tudng
V& Nguyén Giap thay mat Chu tich H6 Chi Minh va TW PLDVN chinh thuc
cong nhan nhimng sai 1Am nghiém trong trong CCRD. Nhan day, xin no1 ro: mot
vai nguot viét khong dung 1a cudc mit tinh t6 chirc tai san van dong Hang Day
va ong Ho da dén du va khoc trude dan chung. Ha Noi duge giao cho viée to
chtrc mit tinh nén toi biét rd. Hoi d6, chung toi dugc giai thich: "Béac dén khong
tién", nhung ching t6i déu hiéu 1a 6ng H6 muén dua 6ng Giap ra "chiu tran"
thay minh, nén khong hé c6 viéc 6ng HO khoc truée dan ching.

*

O hai ngoai, cho dén nay cling da c6 mot s6 tai liéu noi dén nhiing bao hanh,
nhimg t6i 4c trong CCRD, cudn sach néi vé dé tai nay kha k§ ra mat sém nhat
(1964, bang tiéng Anh) 1a cuén "Tur Thuc Dan Dén Cong San" cua 6ng Hoang
Van Chi. Con ¢ trong nudc thi dén nay, chua c6 mot cong trinh nghiém tic nao
nghién ctru, chua ra mot tiéu thuyét nao viét riéng vé dé tai CCRD. Tai sao" D&
hiéu 1a sau khi bi bit budc phai thtra nhan nhirng sai 1Am trong CCRD, BCT TW
Pang ra 1énh miéng tuyét déi cam khong dugc noi dén dé tai nay. Nguoi dau
tién "vi pham" tabou thiéng liéng d6 1a nha van Ha Minh Tuén - anh d3 viét lut
qua rat nhe nhang dén dé tai cAm ky d6 trong tic pham "Vao Doi". Tic thi
Nguyén Chi Thanh ho hoan 1én 13 "tu tudng dia chu ngdc dau day", va anh bi
hanh ha hét nuée. Tir d6 moi nguoi ai cling im re, "lo gitr cai dg1 non ctia minh"
(nhom tir thong dung hdi d6 c6 nghia 1a gir dau minh)... Mai sau nay, chi c6 vai
nha vin ryt ré mon men dén dé tai d6 ma théi. Hy vong rdi ddy s& c6 nhiéu nha
van, nha nghién ctru trong nude vuot qua ndi s "truyén kiép", dam dé cap dén
dé tai dau thuwong ndy mot cach nghiém tic va toan dién.
Néu néi vé nhitng t6i dc trong CCRP, theo t6i, can néu bat may loai chinh
sau day.

Thi nhat. T¢i tan sat thwong dan vo tdi - tdi ac chong nhén loai.

Ngudi nong dan Viét Nam hién hoa, chat phac dang lam an sinh song va hét
long dong gop vao cudc khang chién chong Phap, bong dung PCS giang cho ho
mot don chi mang. BPCS noi réng CCRD 1a mdt cudc cach mang dé thuc hién
udc mo mudn doi cua noéng dan: "nguoi cay o ruong" - nhung thyc té thi khong
phai nhu vay, thuc té 1a nong dan bi danh don chi mang! Tang 16p ning nd, gioi
giang biét 1am an nhat ¢ nong thon thi bi quy 1a dia chu, pht noéng, tham chi
cuong hao ac ba, bi triét ha hét dudng sinh séng, con mot loat can by & nong
thon da tung chiu dung gian kho 1am nhiém vu lanh dao khang chién, san xuat
thi bdng nhién bi quy 13 phan dong, gian diép, Viét gian, v.v... bi trimg tri, nhiéu
nguoi bi ban giét vo cling man ro. Ngay ca nhiéu nguoi trung ndng, tham chi
mdt s6 ban nong cling "bi kich 1€n" lam dia chu cho du cai ty 1€ quai gé 5% dia
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chu (so v6i dan sb thon xa!) va ho phai cam chiu cai s6 phan ma DCS danh cho
dia chii. Cai ty 1& quéi go 5% d6 lai kém thém nhiing "két ludn" quai dan khac:
da co dia chu, tat phai c6 cudng hio ac ba! Thé 1a ngudi dan chiu chét! Biét bao
ndi oan khuat khong thé nao ké hét. Cai phwong cham "tha sai hon 1a bo sot",
cong thém voi viée "thi dua lap thanh tich danh phong kién" da gay ra tinh trang
"kich thanh phan" "ndng thanh tich" ¢ tim ra nhiéu dia chi, phan dong, xir tir
nhiéu 4c ba... dé c6 duge bang khen, huan chuong, dé ngoi 1én dia vi cao hon...
cang 1am cho ndi kho dau ciia ngudi dan ting 1én nhicu gap boi! Chi xin dan vai
chuyén ma thoi.

Mot anh ban di lam CCRP & Khu Bon ké lai. O Khu Bén, hoi d6 ai ciing biét
danh Chu Vin Bién, bi thu Khu uy, va Pang Thi, pho bi thu khu uy, khét tiéng
hiéu sat trong CCRD, ho déu la truong va pho doan CCRD. Tham chi trong dan
gian luu truyén bai vé c6 cau "Giét nguoi ndi tiéng g Chu Bién". Anh ban toi
ké chuyén Pang Thi ky hai an tir hinh trén ghi déng (guidon) xe dap! Chuyén
nhu sau: mot doi td1 lam CCRD & mdt xa nghéo & Nghé An, qué huong cua ong
Ho6 Chi Minh va Ho Viét Thang, tim mai ma khong thé quy ai 1a dia chil duoc
(nhirng ai d3 tirng dén tinh nay déu biét canh ngheo chung cua dan ching ¢ day).

Ping Thi "da thong tu tudng" 14 ¢b van Trung Qudc day roi phai ¢6 5% dia chu.

Doi so trén "di", tinh ra ca lang tung nay hg, tung ay nhan khau, thoi thi cling
budc phai kiém ra nam dia chu. Tuong thé 1a xong, ndo ngd khi bao céo lai cho
bang Thi thi... Liéc mat qua khong thay cO danh sach "1én thot", buc minh Thi
moi xac cho "anh d61" mot tran: "Co dia chu ma khong ban thang nao ca a"" va
ném ca tap glay vao mat doi trudng. Cubi cung thi dg1 cling loc ra dugc "hai dia
chu dé ban" voi chay 1én doan bao céo. Gitta duong gap Dang Thi dang di xe
dap, tay doi truong dua bao cao va danh sach ban hai ngudi. Thi con dang voi,

van ng01 trén yén xe, chang thém xem hét ndi dung, dat "don dé nghi ban hai
nguoi" 1én ghi dong xe dap, mo voi xa cdt (sacoche), rut but ky toet vao. Xong
roi Thi dap xe di thang.

Mot 6ng ban lam viéc & Vién Khoa hoc Viét Nam da di lam CCRb ké lai chuyén
thuong tAm nay. Poi ma 6ng ban c6 chan vé mot lang nghéo ¢ Thai Binh, khong
thé nao tim dau ra du sb dia chi, va ciing khong thé ndo tim ra dia chi ac ba dé
ban. Ho lo 1dm. Thé 14 ho dua mot ong chan vit vao danh sach bi ban! Lang nao
cling thé thoi, may ong "got vit" (ap trimg nudi vit con) chang bao gio dugc dan
lang wra ¢4, vi lua vit con xo1 thoc laa cua dan, thé ma lai hay to mom cii lai, gay
6. Thé 1a "du yéu t cau thanh t6i", trong d6 co6 tdi "bi dan lang ghét cay ghét
dang". Pia cha boc 16t thoc ciia ndng dan, vit cling an cudp thoc cua nong dan,
vit khong thé ban duoc thi chu nd phai chiu thay! Ai ciing vui vé ca. Ong ban
biét 14 sai nhung khong dam mé miéng khi "c6 may nghién thit" cua Pang da
khoi dong roi!

Cho dén nay, khong ai biét s6 nguoi bi quy oan, bi tu oan va bi giét oan 14 bao
nhiéu vi DCS giau tit. Nhirng con s6 ma nhiéu nguoi dua ra chi 1a wéc doan. Hoi
cubi naim 1956, khi t6i duoc Thanh uy Ha Noi giao cho trach nhiém stra sai
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CCRD 6 ngoai thanh Ha Noi. Vi tinh chit quan trong cua vi¢c do ¢ thu do, nén
ong VO Nguyén Gidp dugc BCT phan cong giup do viéc stra sai ¢ Ha Noi. Vi
thé, thinh thoang t6i dén nha 6ng Giap lam viéc. Poi khi chung t6i cling noi
chuyén véi nhau vé nhiig van dé chung. Mot hom toi hoi thang ong: trong
CCRD c6 bao nhiéu nguoi bi oan. Ong Giap néi hai van. Lic d6 t6i khong dam
hoi thém cu thé hon - thé thi bao nhiéu ngudi bi chét oan, vi toi biét 1a minh da
dung dén van dé cdm ky nhét ciia Pang. Cho dén nay, t6i khong biét con sb ma
ong Giap noi1 voi toi cd that hay khong, nhung hdm do ong tra 161 to1 tic thi,
khong nghi ngoi gi, nén t6i cling c6 phan tin. Con s6 ngudi bi hanh quyét trong
CCRP va Chinh d6n t6 chire thi t6i udc doan 1a chimg nim-sau nghin nguoi.
P6 1a chua ké nhiéu ngudi bi chét vi cac 1y do khac, nhu ty tir trude khi xét xir,
chét khi bi tra cta hay bj giam cam & x4, chét trong ti, ngudi nha dia chu chét
d6i do bi bao viy, v.v... Tai cudc mit tinh t6i 29.10.1956, ong V& Nguyén Giap
chi cho biét con sb 12 nghin can bd va dang vién da dugc tra tu do ma thoi! Con
s6 d6 dung hay khong, ai ma biét duoc! Tém lai, nhitng con s6 vé nguoi bi thiét
mang trong CCRD van chua xac dinh dugc. Du thé chang nira, v&i nhitng con
s6 wdc tinh di cho thay day 1a mot toi ac tay troi. Toi ac nay chinh 13 toi 4c chng
nhan loai!

Con chuyén "sira sai" thi ciing chi 1a mét 16i ""tung hoa mu" chii yéu dé lam
diu di phin nao ndi cong phin dir di ciia din ching, tranh nhirng cudc
bung nd bat lgi cho Pang ma théi. Chung t6i da ting di lam sira sai nén biét
kha rd. Co nhiéu cai sai khong thé nao "sira" dugc. Ban giét ngudi ta, lam qué
quit than thé, 1am ton hai tAm than nguoi ta (c6 khong it ngudi bi dién, bi mat
tri, bi lan than), lam gia dinh nguoi ta tan v&... thi chi c6 Troi méi sta duoc!
Ngay ca nhiing viéc tuong ching khong kho stra 1dm, nhung ciing khong thé sta
noi, chang han, gia dinh bi quy 12 dia chi, nha ctra bi tich thu chia cho may ho
nong dan, khi dugc xét 1a quy oan phai tra lai nha cho nguoi chu cli. Nhung, khi
biét 1a phai tra lai nha, cic 6ng ba nong dan bén cay gach, cay ctra, do ngoi, rut
rui mé, cat gidu hét, pha phach gan nhu tan nat ca ngdi nha ho dang o. Nén cai
nha dugc tra lai dau con nguyén ven nhu trude. Con cac "qua thuc" khac khi da
chia rdi thi sira sai lam sao dugc! Thoc laa, néng dan dn hét, ban hét roi (hoic
khai nhu thé), nong cu bi tiéu tan hét (hodc khai hu hong rdi), thi 1y gi ma tra
lai cho ngudi ta. P6 14 khong néi dén nhitng quan hé tinh cam d bi ton thuong,
giita vo chong, giita anh em, giita ho hang, giita thay tro, gilta hang x6m, lang
giéng thi chang lam gi duoc, ngoai viéc khuyén nhu chung chung. Trong sira sai
chi c6 viéc nay lam duogc 1a tra tu do cho nhitng nguo1 bi tu oan. Con viéc khoi
phuc lai chtrc vu cho mot s6 can bd da bj dau to cling da thuc hién, nhung cling
khong gian don vi quan h¢ kha phtic tap gitta can bd ma1 voi can bo cil.

Nhan thé cling xin no1 thém, khi hoi nghi 1an thir 10 cia TW DLDVN héi thang
09.1956, TW budc phai thira nhan nhiing sai 1dm nghiém trong trong CCRD,
ngudi ta ciing d6 16i mot phan cho cap dudi da thi hanh sai, chir TW Pang khong
nghiém khic ty phé phan minh, ho van coi "dudng 16i cia TW vé co ban 1a

-7-



ding", chi c6 "viéc td6 chtc thuc hién khong ding" ma thoi. Ho van khu khu
khang dinh: CCRD du c6 sai lam "nhung vé co ban van gianh duoc thing loi
16n". Piéu d6 néi 1én sy gia dbi, nguy bién, sy khong thue long hbi han cia ho.
Thé thi 1am sao ma Pang sira sai dugc"! Con cai goi 1a thi hanh ky luat véi cac
ong lanh dao CCRD ciing chi 1a tro hé "gio cao danh kh&" dé lira d6i du ludn ma
thoi. Truong Chinh mét ghé Tong bi thu, nhung lai van 13 uy vién BCT, chuyén
sang ngéi ghé Chu tich Quéc hoi, lai phu trach cong tac tu tuong, roi chinh ong
ta da cung T6 Hiru bay ra vu Nhan Vin - Giai Pham dan ap quyét liét anh chi
em tri thirc vu t4, khao khat tu do, 1am bao van ngh¢ si tai ba bi tu day, bi dan
ap, bi treo but trong hang méy chuc nam troi, ddnh mot don nang né vao nén van
hoc mién Bic, lam n6 bi thui chot trong nhiéu thap nién.
Hoang Qudc Viét (mdt ngudi ndi tiéng "ac 1iét nhat" ching nhiing trong CCRD
ma trong nhiéu vu trudc nita, chéng han, vu H122 xay ra trong khang chién
chdng Phap, éng phu trach xét vu nay, da bat giam nhiéu can bd, phan dong 1a
can bg quan doi, va lam chét oan nhiéu nguoi), bi dua ra khoi BCT thi lai trao
chtic vu Vién truong Vién kiém sat tdi cao 1a chirc vu ndm quyén sinh quyén st
con nguoi.

Lé Van Luong chiu trach nhiém vé Chinh ddn t6 chirc da lam cho nhiéu can bo
dang vién ¢ xa bi ban giét, bi tu day, phai ra khoi BCT thi sau nay lai dugc dua
vé lam bi thu Thanh uy Ha Noi, con Hb Viét Thang bi dua ra khoi TW Dang thi
lai cho lam uy vién thuong truc Uy ban Ké hoach nha nudc!
Trai lai, nguoi ngoai Pang ma dam thang thin phat biéu y kién véi BCS, cho du
nhe nhang ching nita, nhu truong hop luat su Nguyén Manh Tudng doc bai
tham luan tai hoi nghi Mét tran T quéc phé phan cuoc CCRD va dua ra nhitng
dé nghi hop 1y thi Pang tru dap ong, don 6ng vao canh khén cung cho dén chét!
Va thir hoi ¢6 bao gio TW Pang thanh thyc sim hdi vé nhimng sai 1am, nhiing
t01 4c cua minh hay khong"

Chang nhiing khong sam hbi ma ca cho dén ngay nay, PCS van ctr néi lay duoc
la CCRD da gianh duoc théng lg1 16n: "thyc hién wdc mo nghin do1" cia nong
dan - dem lai rudng dat cho nguoi cay. Pay 1a mot su dbi tra trang tron. Vi rudng
dat nong dan duogc chia thi mot phan dang ké 1a cua nhimg nguoi bi quy oan,
khi stra sai cudi cung phai tra lai. Phan rudng dét chia con trong tay nong dan,
ho chua kip dugc hudng gi trén manh dat duoc chia d6 thi naim 1957-1958, CS
d3 bat dau lua ho vao hop tac xi dé tap thé hoa nong nghiép, nghia 1a ho khong
con lam chu rudng dat cua ho! Va lai, xét cho cung, "dem lai ruong dat cho
nguoi cay" dau co phai la moi quan tim chinh yéu hay 1a muc dich t6i hau cua
Dang"

Cho nén dén khi stra d6i Hién phap sau ngay thong nhat dat nude, bang mot diéu
khoan méi trong Hién phap, Pang da nhe nhang qudc hitu hoa toan bo rudng dat
trong ca nudce! Thé thi 1am sao c6 thé noi 1a Pang "dem lai rudng dat cho nguoi
cay" duoc! Qua that Ia nguoi nong dan chiu bao nhiéu dau thuong tang tdc cuoi
cung chang duoc gi ca!



Thi hai. Ti pha hoai truyén thong tot dep miy nghin nim ciia dan toc.
Truyén thong hiéu hoa, thuong yéu, dim boc 1dn nhau & nong thon Viét Nam
duoc dan toc ta xay dung hang nghin nam da bi BCS pha v trong vong ba- bon
nim CCRD. Néu ai di ting séng & nong thon Viét Nam trudc "cach mang",
trudec CCRD déu cam nhan cai tinh than "dum boc nhau", "14 1anh dum 14 rach"
con kha ¢am da trong mdi quan hé giira nguoi véi ngudi. Co nhién, khong ai noi
1a ¢ cac lang qué khong c6 nhimng ké boc 16t, nhung tinh than chung ¢ nong thon
ta la nhu vay. Voi cai chinh sach "phan dinh thanh phan giai cap", DCS chia cu
dan nong thon thanh c6 noéng, ban nong, trung ndng (cé ba loai, trung ndng yéu,
trung ndng vura, trung nong ctng), phtl nong (cé hai loai, pht ndong thuong, pha
ndéng ngap nghé dia chu - day 1a "sang kién" ctia ngudi chap hanh dé khi can thi
dé "kich" ho 1én dia chu, chtr trong chinh sach thi khong chia ra), dia chu (co
mAy loai, dia chu yéu nudc va khang chién, dia chu thuong, dia chil cudong hao
ac ba, dia chu phan dong). Su phén chia c6 vé "khoa hoc" 1dm, nhung khi thuc
hién thi tat ca déu do cam tinh cha quan, do nhu ciu cta "d6i" (khi trén bat phai
da 5% dia chi, bat phai c¢6 ac ba, phan dong dé ban, thi ¢ phai "kich" 1én cho
du s6), do y mudn chii quan ciia "ong d6i" (nhiéu khi ¥ mudn d6 rat quai dan,
thay thai d6 ctia duong su c6 vé ngang budng thi ctr "kich" 1én cho bd ghét). Vé
nguyén tic, mudn phan dinh thanh phan thi phai "t6 kho", phai "t6" nhau, vach
nhau ra dé "xép" thanh phan. Véi 16i xGi giuc, cudng ép nguoi dan td giac 1an
nhau rat phd bién trong CCRD, nén tir d6 ho chia r& nhau, thu ghét nhau.
Ciing c6 nhiéu ngudi lac dau khong mudn "t6" ai hét vi khong mudn 1am trai
111:0’ng tam, nhung ai khong chiu "to" thi bi d6i CCRP coi 1a chua "dut khoat",
"co lién quan", . cudi cung thi ai ciing tham gia vao cudc "td" 1an nhau dé
gilr mang minh. Déy 1a s6 dong.
Nhung ciing c6 khong it nhirng ké hoac vi tu thu, hoac vi mudn truc loi, "td
diéu", "td lao" dé ngoi 1én lam "r&", 1lam "cbt can", lam can bo, dé dugc chia
"qua thuc" nhiéu hon. Ma thudng cai ddm ngudi nay nghéo tang vi ludi biéng,
vi ruou che, cd bac, c¢6 khi 1a nhitng phan tir luu manh, nhung thuong lai dugc
d6i coi nhu 14 ban ¢ nong dé dua, o bé, sir dung nham... hoan thanh nhiém vu
ctia d6i. Mot diéu ky quai can noi nita 1a: moi 16i "t6" ctia ndng dan déu khong
can b@fmg chirng, hon nira moi 101 "t6" ctia ho déu dugc coi 1a bﬁng ching, déu
duoc ghi vao ho so toi trang! Khong can co bat clir mot sy kiém chimg nao hét!
"Ly luan" chung hoi d6 1a "phai tin twdng ¢ quan chung", "ndéng dan lao dong
da noi 1a dung". Thé 13 khong con ai cii duoc nira!

Chinh vi thé, khi d6i can "danh vao" bi thu hay chu tich uy ban khéng chién
trudc ¢ ving tam bi chiém, nay bi coi 1a t6 chirc cii, ma c6 mot ai d6 "t6" 1a

"chung n6 hop Qudc Dan Pang" thi bi "1én hd so" ngay 1a "bi thu Qudc Dan
Pang", va anh ta kho tranh khoi cai an tr hinh! Mot nong dan "t6" mot ngudi bi
"kich" 1én dja chu 13 "hoi khang chién, khi may bay dich t&i, toi thay han nhin
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1én troi va chi cho cai gi do", tire thi bi quy ngay 1a "gian diép" va s6 phan anh
ta coi nhu 14 "di dut"! Co thé 13 thé hé moi 16n 1én, nhat 14 nhitng nguoi dang
song & cac nudc dan chu tién tién, thi kho ma tin 1a da c6 nhiing chuyén nhu thé.
Khén thay d6 lai 1a su that dang cay da ting xdy ra trong lich sir nudc nhal
Tom lai, CCRD lam cho ndi b nong dan chia ré trAm trong, lang xo6m dao 1on
lung tung! Dén khi DCS tuyén b stra sai thi tinh hinh nong thén lai cuc ky hdn
loan: nhitng vu 4u da, ddm chém, tra thi nhau giita nhitng ngudi bi "td oan" vai
nhimng ké "to diéu", giita nhirng nguoi bi tudc doat tai san v4i nhitng nguoi dugce
huong "qua thuc", gitta can bd cii bi quy két phan dong va bi tu to1 voi can bd
moéi "ngoi 1én" trong CCRD... Di san nghin nam rat dang quy ma cha 6ng ta da
dé lai 1a tinh than dum boc, hoa hiéu nhau cua nguoi dan nong thon mién Bic
da bi pha huy tir ngay CCRD. L& nao d6 khong phai 1a mot td1 ac”

Thi ba. Toi pha hoai dao ly, luan thuwong cia dan toc. Trong lich st dan
toc Viét Nam chwa bao gio dao ly lam ngwoi bi dao dién mot cach quai dan
nhw trong CCRD.

Cac do1 CCRD khong tir mot cach nao hét dé "tim ra dja chu", "tim ra phan
dong", "tim ra ctia chim", ho ép budc con cai "dau t6" cha me, con dau "d4u t6"
bd me chéng, con ré "d4u t6" bd me vo, vo "d4u t6" chéng, anh em "d4u 0" 1an
nhau, tro "dau t6" thay, ké ham on "d4u t6" ngudi dd lam on, lang giéng hang
x6m "d4u t6" 1an nhau! (Ciing c6 truong hop cha me bam bung khuyén con céi
"d4u t6" minh dé mong ciru mang cho con cai). That la mot tan bi kich hai hung!

Nhitng nguoi bi quy 1a dia chi ngay lap tirc bi tudc moi quyén lam ngudi, bi ha
nhuc, bi cha dap, ngay lap tic phai thay ddi cach xung ho trudc nong dan, phai
cti dau 18 phép "thua cac ong, cac ba nong dan", phai xung "con" trudc mat
nong dan, di d6 chi 1a mot dira tré con. Con nong dan thi tha hd goi ngudi kia
1a "thang kia", "mu kia", "con kia" , la "may", "chung bay" va tu xung la "tao",

"chung tao", tham chi c¢6 thé chtri mang, xi va. Chang ai dam lam trai lai cai "1¢
méi" d6 - doi tuyén bd phai doi xir nhu thé méi "nang cao uy thé nong dan", mai
"danh guc giai cép dia chu" dugc! Khong lam thé 1a "bénh dia chu", "mat lap
truong giai cAp", tham chi "co lién quan véi dia chu"! Ngay ca dtra bé con ciing
c6 thé mang mo, si nhuc nguoi 16n da bi quy 1a dia chu. Nhitng nguoi nay, du 1a
thur béc thé nao trong ho toc cling déu bi ba con ho toc xa lanh, dé khong "bi lién
quan”. Con khi hanh quyét nguoi bi an tir hinh thi nhimg nguoi than thich, rudt
thit cua nguoi ay, tir gia ca cho dén tré con, déu bat budc phai c6 mat dé ching
kién tan mat canh tuong d6! Pung 1a sy khing bé tinh than cuc ky vo nhan dao!

Mot tinh trang thuong tdm nita 1a nhiéu gia dinh & néng thon (va ca ¢ thanh pho
co lién hé véi nong thon) da tan vo, con cai bo vo, vi khi mot trong hai ngudi co
gia dinh bi quy (hodc bi kich 1én) thanh phan dia chi, bi gan t01 phan dong, thi
bén kia, tirc 13 vo hay chdng, so lién luy phai bo nhau. Nhiéu nguoi di 1ap gia
dinh khac, c¢6 con hodc chua c6 con voi chong hay vo méi. Ben sau nay thay

sai, ngudi bi bt di ti nay duoc trd vé, thé 1 bao nhiéu chuyén rac rdi xay ra dén
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ndi Bo tu ‘phap VNDCCH phai ra thong tu ngay 19.04.1956 d¢ g " giai quyet nhirng
vu vo chong boé nhau". That 1 mia mai, nguoi ta cho rang co thé han gin duoc
tinh cam yéu thuong trong gia dinh d bi thuong ton ning né bang mot to thong
tu vo hon cua Bo tu phap! Tinh yéu cua nam nir cing bi xadm pham nghiém trong
gidng hét nhu thé - dé giir 14p truong giai cap ai ciing phai cat dut v6i ngudi yéu
thudc thanh phan dia cha, phan dong!

bay cing 1a mot nét vé dao dirc nira can phai noi den Chua bao gi0 su gla dbi
tring tron dugc dé cao nhu trong CCRD. Ching can phai noi to1 viéc cac "anh
doi1", "chi doi1" bao cao lao cho doan, vi né qua thuong, ma cai can vach ra & day
chinh 1a nguoi ta ép budc, khuyén khich ngudi nong dan noi doi, 1am lao. Dan
da r6i ngudi nong dan ciing théy can phai no6i doi, lam ldo dé "qua khoi cai dan
CCRP", ho ciing "t6 bay", "to diéu" du trong tham tdm biét minh dang noi doi,
vu khong Ciing c6 nguoi co gilt lwong tim trong sach, nhung thudng ho phai
tra gia dat cho diéu d6. Cho nén con dich ddi tra cir lan tran. Doi ciing day thém
cho néng dan quen lam nhiing viéc gia doi, chang han nhu din ho: khi thiy trén
man anh xuat hién hinh dia cht thi phai ho "da dao", hay vira ho vira ném da vao
hinh dia chu dé to 1ong uit han ctia minh. Thé 1a nong dan ciing lam theo. Tat
nhién, cling khong loai trur cai hién tuong goi la "tam 1y dam dong", khi nguoi
ta hanh dong nhu trong mot con 1én dong tap thé. Chang han, mdi lan chiéu
phim "Bach Mao Nit" ctiaTrung Qudc, thi ¢ nhiéu nguoi khoc nic ng, va khi
xuét hién hinh dia chu 12 bén dudi 30 30 ném da vao man anh. Chinh vi thé, cac
dién vién kich thuong tir chdi 1én san khau dong vai dia chu vi s¢ vo dau sut
tran.

Chu truong cua UBCCRDTW Ila trong cac cudc d4u dia chu, nhat 13 dia chu
cuong hao ac ba déu phai chuan bi rat chu ddo dé ra "d4u truong" khong duoc
vap vap. Thé 1a truéc ngay dau, moi "ré", "chudi", dan quin, cong an, tod an,
cht tich doan... déu phai "dién tap" nhu that, ai 1én "d4au" trude, ai lén "dau" sau,
"t§" thé nao, xia x0i ra sao, noi gi, khi nao nguoi "to" phai cam dong khoc loc,
khi ndo nguoi dan phai ho "da dao" (khi ngudi bi "t6" khong nhan tdi...), lic nao
thi bat dia chi quy (quy 1a biéu hién cta sy "bi ddnh guc"!), luc nao thi "hoan
ho" (khi toa tuyén an tir hinh, tich thu tai san...).

" "

Chu tich doan nhirng cudc d4u 1on déu 1a "r8", "chudi", cbt can moi ddo tao trong
vai thang, n6i nang nguong nghiu, ling ta lung tang, diéu khién thé nao nodi, nén
khi ra "dau truong", thuong "anh 461", "chi doi" phai ngéi sau lung nhac, nhu
nguoi nhic tuong (souffleur) & rap hat! Ciing c6 khi nhac mai khéng duoc, chu
tich doan cudng Ién, thi "anh d61" giat micro va diéu khién ludn. Tom lai, mot
su dién kich, mot tro gia dbi 16 bich, trang tron, ma khong hé khong biét nguong!
Nhung cai nguy hai chinh 1a su gia di d6 ctr thAm dan vao tiém thiic can bo va
nguoi dan, tao nén mot nép séng gia doi vo dao dire ctia nhiéu nguoi!

Thir tw. Toi pha huy truyén thong tim linh va vin ho4 ciia dan toc.
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Bang cudc CCRD, DCS cb tinh triét ha cac ton gido va truyén thong tdm linh
cua dan tdc. Trudc CCRD, cac nha tho Thién chua gido, cac tu vién, nha c6 nhi...
déu c6 rudng dat riéng, cac chuia c6 rudng hau do tin cha cting cho chua, cic nha
tho ho ¢6 rudng ho, cac dinh c6 rudng lang... dé lo viéc sira sang, tu b6 nha tho,
chua, dinh, ciing té hang nim, viéc tir thién, v.v... va dé nuéi sdng cac linh muc,
tu si, ting ni va nhitng nguoi chuyén lo viée trong nom, thd phung... Nho thé
hoat dong ton gido, tdm linh, tur thién duogc tién hanh binh thuong khong co trd
ngai. Nhung véi chinh sach CCRD cta DPCS, tat ca cac rudng dat do déu nhat
loat bi coi 1a ruéng dat phong kién va bi trung thu dé chia cho noéng dan.
Vi cai don doc dia do, tat ca cac nha th, tu vién, nha ¢6 nhi, chua chién, dién
tho, miéu mao, nha thd ho, dinh... déu tré nén diéu dimg va dan dan tan ta. Riéng
dbi v6i nha tho Thién chia gido, do phong trao gido dan 6 at di cu vao Nam, nén
vé sau Pang da phai dé lai cho cac nha thd mot it ruong dat. Ngudi ta cong nhién
dung céc co s tho cang vao viéc hop hanh, dong quan, lam hdi truong, lam kho
hop tac xd mua ban, kho hop tac X3 san xuat, v.v... C6 noi tham chi ngudi ta cho
cac tugng Phat troi song. Nhiéu noi ba con tin dd bi mat ciru céc tuong Phat,
dem chon, dem giau ham kin, sau nay phan 16n cac tuong gd déu muc nat, thé
nhung cling co it tugng con gitt dugc, vao thap nién 80 ba con mdi dua lai vao
chua. Tom lai, cugc song tdm linh hoan toan bi xoa bo. Chtr "thién", chir "nhan"
mot thoi gian dai chang ai dam noi dén, vi gitra luc cai 4c tran day ma noi dén
chir "thién", chit "nhan" thi c6 thé bi coi 12 biéu hién sy phan doi!

Trong luc do, nguoi ta lai dé cao bao luc, c¢d vii dau tranh giai cép, khuyén khich
diéu 4c, diéu bat nhan, diéu vo dao. Mot diéu rat quai di trong CCRD ma BCS
lai cot la ty nhién hodc 1a can thiét: nguoi ta thuong xuyén huy dong cac chau
thiéu nién tir 9-10 tudi tré 1én tham gia CCRP. Bit ching mang tréng éch di co
dong, di "da dao", "hoan ho", tham du cac cudc dau td, cac phién toa CCRD,

cac budi hanh quyét cong khai. Nhiéu chau, nhat 1a cac chau gai, von ¢ tam 1y
hién lanh bi bat budc phai tham gia, da khong chiu ndi, run sg, khiép dam, co
chau ngét xiu trudc canh hai hung, sing ban, mau do... Con cac chau von ¢ tam
1y hung dir thi lai thich thti hoan ho, tham chi sau khi "dugc" tham du nhiing
canh tuong d6, c6 noi ching lai bay trd choi "dau to", bat con cai dia chu quy
dé con cai néng dan 1én dau, ciing xia x6i vao mat, cling xi va, vach ti... Chang
biét c6 ai xui giuc khong, nhung nhiéu noi da xay ra nhitng "tro choi" quai dan
do! Khi cai thién bi nén xudng ma cai ac dugc ¢ vi, thi chang co gi dang ngac
nhién 13 dao dtrc bi suy ddi, bang hoai dudi ché d6 ctia nhitng ngudi cong san.
T61 con nh¢ trong thoi ky "coi tro1", da duge doc truyén ngan "Budc Qua Loi
Nguyén" cta Ta Duyén Anh dang tren tuan bao "Van Nghé" (1989) & Ha Noi,
truyén d6 phan anh phan nio tan bi kich ciia gidi tré nong thon da 16n Ién trong
va sau cudc CCRP day kinh hoang.

Khong nhitng CCRD danh mét don rat manh vao nen dao ly va truyen thong
nhan ban, ma nén vin hod dan toc cling vi nd ma bi ton hai rat ning né. Nhiéu

miéu dén uy nghiém bé thé, nhicu bia da 1a nhiing di tich van ho4 lau doi cua
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dan toc da bi huy hoai trong CCRD. BCS glau kin nhtrng chuyén nay, nhung
cling c6 the néu ra vai truong hop. Mong rang cac ban xa gaan, trong va ngoai
nude suu tim va bo sung thém.

Chang han, cu Nguyen Mai (1876-1954) la hau du¢ doi thir 14 cua dong ho
Nguyén Tién Pién, got thi hao Nguyén Du (1765-1820) doi thir 11 1a bac. Bau
nam 1954, lac 78 tudi cu bi doi va doan CCRP quy 1a dia chi (vi c6 vai mau
cho phat canh dé sdng) lai bi "kich" 1én thanh phan phong kién cudng hao (vi cu
tirng dd cir nhan khoa Canh Ty (1900) lac 24 tudi, lai d6 Tién si khoa Giap Thin
(1904) luc 28 tu6i), ma that ra cu khong hé nhan chtrc tude, pham ham gi, chi
cam phan séng thanh nhan an dat.

Cu bi ddu ba dém lién, bi két 4n 15 nam tu kho sai, bi giam 0 trai Pang, tinh Ha
Tinh, 1a noi nudce rat doc, nén ngay mua thu nam ay, cu bi phu thiing chét trong
trai tu, vui xac ¢ ven rung.

Cu Ngh¢ Nguyén Mai tir tran trong uat han 1a ndi dau 16n, nhung ndi dau con
16n hon nita cho dan toc 1a do cu bi quy oan nhu vay, ma do1 CCRD da pha huy
nhiéu dén dai, bia, miéu tho ciia cac danh nhan ho Nguyén Tién Pién va nghiém
trong hon nira da dot chay ngdi nha nam gian chira day thu tich quy gia cta dong
ho Nguyén Tién Dién, trong d6 co di cao cua thi hao Nguyén Du. Mot sy mat
mat 16n lao vé vin hoa khong c6 gi bu lai duoc! (Xem sach "Bé Dau Trong
Dong Ho Nguyén Du" ciia Pang Cao Ruyén, NXB Mién Dong Hoa Ky, 2002,
tr. 200, 201).

Con mot chuyén nay nira. Trong cudc hdi nghi can bd do TW Dang tri¢u tap sau
khi c6 nghi quyét sira sai trong CCRD hdi thang 09.1956, t6i dugc nghe 6ng Cu
Huy Can, lac doé 1a thtr trudng Bo van hod, noi ¢ cudc hop t6 1a tim bia d4 cua
Lé Loi da bi d6i CCRP pha huy. Bo van hoa phai cap toc thué lam bia khac
gidng hét bia cii rdi dit vao chd cii va phai tuyét d6i gitr bi mat dé khong ai biét
13 bia méi! T6i khong co diéu kién kiém chimg, nhung chang 18 ong thtr trudng
van hoa lai no1 sai"!

*

Nhu trén t6i dd viét, tuy 1a chuyén CCRD da qua tir 1au roi, nhung ngay nay,
van can phai noéi dén, vi ngdy nay tap doan lanh dao PCS dang cb viét lai lich
su, dang cho bon boi but xuyén tac lich su dé chay to1 cho 6ng H6 Chi Minh va
cho PCSVN trong CCRP va ca trong nhiéu viéc khac nita.
Can phai noi cong bang 1 trudc nim 1950, 6ng Hé va DPCSVN khong noi dén
CCRP, chi noéi dén giam t6, ma ciing chi trén gidy to va rat coi nhe viée thuce
hién. Chi tir nam 1952, véan dé giam t6 va CCRD méi dit ra mot cach git gao.
Nhu vy c6 thé néi 1a viec CCRD 1a do stc ép cta Stalin va Mao Trach Dong.
Nhung khi 6ng HO d3 nhan lam CCRD 1a 6ng va DPCSVN di lam mdt cach tin
tudng va tich cuc. Ciing c6 thé do yéu td tam 1y ciia mot ngudi trude day da timg
bi Stalin va Qudc té Cong san coi 1a hitu khuynh, tham chi bi nghi ngo, khong
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giao vi¢c trong thot han dai, nay lai bi nhan xét 1a coi nhe nhi€ém vu phan phong,
thi ong cang phai ¢6 t0 rd tinh thdn min can, kién quyét cta minh.
Qua 1a hoi d, 6ng Ho va DPCSVN ciing that tinh rat tin tudng vao Stalin va Mao
Trach Pong. Chang thé ma ong di cong khai noi trude hoi nghi can bo (1950)
tai chién khu Viét Bic dé chuan bi cho dai hoi 2 ciia DCS s& hop nam sau la:
"Cac cd cac chu nén biét rang: ai d6 thi co thé sai, cht dong chi Stalin va dong
chi Mao Trach Pong thi khong thé nao sai dugc". Chinh t6i c6 mit trong cudc
hoi nghi do, toi nghe rd, nhiéu ngudi khéac cling nghe 1d nhu thé, c6 diéu bay gio
ho khong mudn hay khong dam nhic lai ma thoi.

Pén dai hoi 2 ciia Pang (thang 03.1951), 6ng Ho6 lai ciing néi dung nhu thé, va
cu Nguyén Vian Tran cling da ké lai chuyén d6 trong sach cua cu "Viét Cho Me
Va Quoc Ho1". Cho nén ong Ho lam CCRP rd rang véi su tin tudng va tich cuec.
Vi the, khong phai ngau nhién ma cu Vi Pinh Huynh, ngwoi gan giii Ong
nhét thoi gian do sau nay da "khang dinh ngwoi chiu trach nhiém chinh
trong su gay ra nhirng sai 1am trong CCRD la ong Ho Chi Minh, chir khong
phai dng Trwong Chinh, nhw da c6 sw ngd nhan kéo dai nhiéu nim. Truong
Chinh 12 con dé té than cho sai 1am ciia 6ng H6" (xem "Dém Giira Ban Ngay"
cua nha van Vi Thu Hién).

Theo t6i, dung 1a 6ng Ho phai chiu trach nhiém chinh, nhu cu Vil dd noi, nhung
Truong Chinh chang phai I "con dé té than" vé6i cai nghia "oan duong" dau, vi
ong ta vira 1a Tong bi thu, vira 1a cht nhiém UBCCRDTW, ong ta 1a nguoi diéu
hanh moi viéc CCRD héi d6, cho nén, néu Truong Chinh khong phai 13 thu
pham s6 mot thi ciing phai 1a thu pham s6 hai. Cai y ctia cu Vi, theo t6i hiéu, 13
TW Dang trong hdi nghi lan thii 10 (09.1956) di khong da dong gi dén HO Chi
Minh, da khong dam néi dén trach nhiém cua 6ng Ho (vi thi hanh ky luat Cha
tich bang, Chu tich nudc thi... 61 théi, BCS con gi nira!) ma chi dua Truong
Chinh va cac 6ng khac ra "chiu tran" ma thoi.

Sau ndy, trong gidi than can voi giai cap cam quyén, c6 nhiing ngudi hay tung
ra nhitng cdu chuyén vé Hé Chi Minh khong tan thanh chi truong CCRP, khong
tan thanh viéc xir tir ba Nguyén Thi Nam, khong tan thanh 1am Chinh dén to
chtrc trong CCRD, v.v... Nhung, xét cho cung, loai chuyén d6 chi 1a nhirng
huyén thoai khong hon khong kém. Nhitng huyén thoai 4y nham danh Lira nhiing
ngudi khong biét tinh hinh thyc té hoi thap nién 50 & mién Bac va nhiing thé hé
tré hau sinh, nham chay toi cho 6ng Ho dé vét vat cai goi 1a "tu tuong HO Chi
Minh" lam phao ciu mang cho tap doan théng tri cong san.
Hoang Tung, nguyén tong bién tap bao Nhan Dan, nguyén bi thu TW DCSVN,
nhiéu nam 1am tuyén huén, v.v... 1a mot trong sb nhitng "chuyén gia" sang tac
huyén thoai kiéu d6. Trong hoi ky "Nhitng Ky Niém Vé Bac Hd", 6ng ta co ké
lai vé thai do cua ong HO d6i voi an tir hinh ba Nguyén Thi Nam nhu sau: "Hop
B0 chinh tri Bac néi: "Toi dong y ngudi c6 toi thi phai xir thoi, nhung toi cho 1a
khong phai dao néu phat siing dau tién lai n6 vao ngudi dan ba, ma ngudi dy
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cling gitip do cho cach mang. Nguoi Phap n6i khong nén danh dan ba, du chi
danh bang mot canh hoa". Sau ¢b van Trung Quéc La Quy Ba dé nghi mai, Bac
no6i: "Thoi t6i theo da so, chtr toi van ctr cho 1a khong phai". Va ho cr thé 1am"
(xem doan trich, déing trén to "Dién Pan Forum" & Paris, s6 123/11.2002,
tr.15).

Khi ké chuyén nay, Hoang Tung da cb 10 di may diéu thuc té lich sir rat quan
trong: 1/ vao thoi diém nira dau thap nién 50, uy thé cua ong HO trong Pang 13
tuyét ddi, mot 10i cua ‘Ong dé not ra thi khong mot ai, ké ca cac ong trong BCT,

dam lam trai y 6ng hét; 2/ tit ca cac ong trong BCT TW, khong trir mot ai hét,
déu ram rap giit dung tu cach mot ngudi hoc tro khiém ton, khong bao gio dugc
phép quyét dinh nhimg chu trrong 16n ma khong co y kién 6ng, huéng ho 1a
viéc lam trai y ong. Hoi 1952-1953 thi khong thé nao c6 chuyén "Théi toi theo
da s6" va "Va ho ctr thé 1am" duogc! Néu that su y thtrc duoc 1a "khong nén danh
dan ba, du chi danh bang mot canh hoa", ma 6ng Ho chi lic dau mot cai thoi,
chtr khong can phai néi nhiéu 1061 nhu Hoang Tung ké, thi chic chan 1a ong da
ctru dugce ba Nguyén Thi Nam! Ma khong chi mot minh ba Nam! Thém nita, cai
chit "ho" trong ciu cua Hoang Tung "Va ho cr thé lam" rit map mo: "ho" 13 ai"
Céc ong trong BCT hay cac c6 van" Cac 6ng trong BCT thi chic chan 1a khong.
Con cac 6ng cd van co thé ho trai ¥ voi 6ng Cha tich nudc, Chu tich Bang cua
Viét Nam, nhung ho khong thé bat ép ong duoc, ho chi 1a ¢b van, chir khong co
quyén biéu quyet quyet dinh. Nhirng co quan nao da timg lam viéc voi ¢o Van
Trung Qudc hoi d6 déu biét cai nguyén tic d6. Cho nén c6 thé khang dinh rang:

Trong vu 4n Nguyén Thi Nam, dung la ong Ho d3 khong ctru ba Nam. Ciing nhu
sau nay, trong vu an X¢t lai - chéng Pang, ong da khong ctru 6ng Vi Dinh
Huynh. Du rang ong biét 10 \E ho.
Hon nita, mot cau hoi hoan toan chinh dang duoc dat ra: trong sudt ba-bon nim
dang dang 18 nao 6ng HO va BCT khong hé hay biét gi hét dén nhitng tham hoa
ctia nguoi dan ¢ nong thon ma ho cai tri hay sao" L& ndao 6ng Ho, Truong Chinh
va cac ong khac trong BCT khong biét rang & qué huong minh nhiing ngudi
dong huong cta ho dang khon kho ra sao" L& ndo trong gidi than can cua 6ng
Ho va céc uy vién BCT khéng c6 mdt ai ddm phan anh tinh trang bi dat cua
nguoi dan cho ho biét hay sao" Cau tra 10i dut khoat la: cac ong ay déu co biét,

nhung cac ong déu im lang! Im ling dén ndi ong Vi Pinh Huynh mot 1an dang
om cting co chong gdy lén Chu tich phu gap ong H6 va néi toac vao mit ong:

"Mau dong bao, dong chi di d6 ma Bac ngdi yén duge 2" Ching ta tuy khong
c6 hoc, chung ta dét, chung ta phai vira lam vura xy dung chinh quyén, vi dét
nat ching ta mac moi sai 1am, ‘nhung ching ta khong c6 quyén dé tay chung ta
nhuém méu doéng bao, dong chi!" (Xem "Pém Gilta Ban Ngay").
Hoang Tung ciing di 10 tit cai thuc té lich st phii phang nay: Trong sudt thoi
gian CCRD, ong HO, véi tu cach 1a Chu tich nuée, chua hé ky mot 1énh an xa
nao cho mot ai bi &n tir hinh. Chi tir sau Dai hdi 1an thtt 20 DCS Lién X6 va nhat
1a sau hoi nghi can bd cao cap va trung cip ciia Dang (tir 28.04 dén 03.05.1956),
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do phan ing rat manh cta can bd thi mdi cé 1énh tam thoi chua thi hanh cac an
t&r hinh. Nhung, than 6i, luc d6 thi... CCRP vé co ban dd gan xong roi! Lac dé
cac doan va UBCCRPTW dang bt tay lam bao céo tong két dé chuan bi cho
hoi  nghi TW  Dang kiem diém CCRDP (thang 09. 1956).

Ngay ca viéc Chinh d6n t6 chirc trong CCRD, Hoang Tung cting_ cb tinh d6 16i
cho ¢d van Trung Quoc la chinh, chtr khong phai 101 cua ong Ho va DPCSVN.

Ong Tung viét: "Thuyet cua ho la khong dua vao td churc ¢l ma to chire lai mot
s6 t6 chirc cia Pang, ho phu nhan hét cac to chic khac, nhu chinh quyén, céc
doan thé. Ai lanh dao cach mang thang tam thanh cong, ai lanh dao cudc khang
chién tir ndm 1945 dén nam 1953. Thé ma ho thang tay bo hét, trong d6 c6 may
ngan nguoi bi xu tir. Muc dich cua ho khong phai 1a CCRD ma l1a danh vao Dang
ta. May ma dén nim 1956 ta kip dimg lai (bao nhiéu dau roi, mau d6 va CCRD
cling da gan xong, thé ma bao 1a "kip"! - Nguoi viét), néu khong thi tan nat hét".
Mot doan khéac: "DPanh thué cong thuong nghiép, cai tao tu san ciing la do Trung
Quéc dé ra. Hau qua 1a hon mdt triéu nguoi di cu vao Nam. Ta db toi cho Phap,
My, diéu d6 chi ding phﬁn ndo, con 1a do ta voi, 1am au, danh tran hét. Khong
phai dia cha ma pht nong, tham chi trung ndng ciing danh. Pang vién tot ciing
bi danh. Két qua cta nhitng chinh sach, caui cach lac do la nhu thé" (xem to
"Dién Pan Forum" noéi trén). bung la cac co van Trung Quéc chi biét ¢6 kinh
nghiém CCRD ¢ Hoa Nam, khi Hong quan tién xudng phia Nam, hau nhu khong
cb co sO tO chire cua DCS, nén co nhiéu nguoi khong phai cong san ciing da
dung ra lap t6 chuc, 1ap chinh quyén, vi thé khi lam CCRP thi DCS Trung Quéc
cO tinh nhan co hoi ay quet sach cac t6 chuc d6 di lap nhing t6 chirc méi cua
ho. Con ¢ mién Béc Viét Nam, tinh hinh hoan toan khac han. Khong thé lam rap
khuon theo kinh nghiém Hoa Nam duoc. Tdi ciing chang thich gi cac ¢d van
Trung Qudc, nhung toi nghi rang can phai xét van dé khach quan theo dung su
that lich str, chtr khong thé d6 161, d6 toi tim lum cho ho tat ca duoc. Ong Ho va
BCT TW BLDVN song va lam viéc & Viét Nam, c6 phai la tré¢ con dau ma bao
céc ong cb van Trung Quoc xui gi 14 1am ndy" Chang qua chi vi khi da say men
"lap truong giai cip dau tranh", say men Marxisme-Leninisme, Stalinisme,

Maoisme... trong cudc 1én dong tap thé, thi chinh cac ong lanh tu cong san Viét
Nam ciing "hing hai" khong kém gi nguoi ta. Toi con nhd, c¢6 1an doc bai noi
chuyén ctia ong Ho voi can bo CCRP dang trén to ndi san "Cai cach Rudng dat"
(tap chi luu hanh trong ndi bd), trong d6 ong giai thich rat méc mac chu truong
khong dugc dua vao td churc cii nhu sau: "Td chuc cii 1a "t6 kén", cac co, cac
cht khong duoc dua vao...". Lai cling cai 16i dung hinh anh nhu viéc uén tre da
noi trén! Nam 1962, khi néi chuyén vé Tuyén tap H6 Chi Minh véi anh Nguyén
Kién Giang, lac d6 1a pho gidm doc Nha xuat ban Sy That, anh ké rang: "Lam
tuyén tap d6 chung t61 mét 1im, phai ra soat lai ca, bao nhiéu bai néi cua 6ng cu
trong CCRD phai loai bo hay thu gon lai". T61 hoi anh ¢6 nhd bai 6ng cu noi
"To chic cii 1a "t kén" khong" Anh tra 1oi: "Co chir! Bai d6 phai loai bo. Can
bd dang vién nong thon ngudi ta dang oan gian dung dung, dua vao tuyén tap
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thé nao dugc!". Néu 6ng Ho khong tan thanh chu truong cia cac ¢d van d6i voi
t6 chire ¢l @ nong thon thi co ai bat ong phai noi thé dau"

T6i ké lai nhitng chuyén d6 chi dé di dén két luan nay: PCSVN chd nén do 13i,
d6 toi cho ai ca, ma can théy hét cai trach nhiém 16n lao ciia minh trong CCRD.
Chirng nao DPCSVN chua sam hoi dugc vé nhiing toi ac di gay ra, thi nguoi dan
ché co hy vong 1a Pang sé stra d6i, s& d6i méi va s& khong tai dién lai nhitng toi
ac trudce day.

Cung xin moi nguoi dung quén: CCRD khong phai 1a tham hoa dau tién, cling
ching phai 12 tham hoa cudi ciing ma tap doan thdng tri cong san Viét Nam da
gay ra cho dén toc ta! Toi khong ké nhitng tham hoa trudc CCRD, ma chi ndi
ngay lién sau CCRD 1a vu 4n Nhan Vin - Giai Pham, vu an Xet lai - chbng Dang,
roi Cai tao cong thuong nghiép, danh d6 tu san & mién Bic, r6i cai nghi quyét
s6 49/N Q/TVQH cua Thuong vu Quéc hoi do Truong Chinh ky ngay
20.06.1961, nhot hang chuc van nguoi vo o1 ¢ mién Béc vao céc trai tp trung
khung khlep, roi Tét Mau Than, v.v... va v.v... Néu ké hét thi ta thiy ca mot
chudi dai toi ac khing khiép da qua va dang tiép tuc mii cho dén tan ngay nay.
Co nhién, ngdy nay ngudi ta dung thu doan tinh vi hon, nhung ban chat tdi ac
van thé.

To6i 4c m&i gan day nhat 13 vu 4n Lé Chi Quang, xtr mdt nha yéu nudc chan
thanh, mot chi si ddng kinh du chi mdi ngoai ba muoi tudi! Cai "toi" cta anh la
dd diing cam déan than vi nuée, da dam kéu goi ddm cam quyén hién nay hiy
canh giac kéo mang toi ban nudc cho Bic triéu, dd dam dimg chan vao "Hoi
Nhéan Dan Chdng Tham Nhiing" nhitng mong trir dugc qudc nan cho dén toc.
Tap doan thong tri cong san Viét Nam da tring tron bay tro xtr an dé téng nguoi
thanh nién yéu nudc vao ti, ngudi thanh nién da timg tuyén bd danh thép chi
hudéng cia anh trong bai tiéu luan noi tiéng "Hay Canh Giac V&i Bac Tricu":
"T6i viét bai nay khi dang bi kim kep trong vong nghiét nga cta cac lyc luong
bao thi va tay sai cho Bac Triéu. Biét rang, bai viét nay khong lam cho hao
quang lap lanh trén dau to6i ma trai lai, cang day toi sau thém vao vong nguy
hiém. Ngay nhu d6i voi mot cong than cua cach mang, ma ho con ngang nhién
tuyén bo xanh ron: "...San sang hy sinh Hoang Minh Chinh dé bao vé ché do".
Hudng chi ti chi 1a con t6t den dé& dang bi bién thanh vat té than cho ban tho
Bic Triéu. Dau sao trudc hiém hoa khén ludng cia ton vong dat nudc, toi dau
dam né ha xa than, bdi téi tAm niém ciu ndi ctia Han Phi Ta: "Nudc mat, ma
khong biét la bat tri. Biét ma khong lo liéu, 1 bat trung. Lo liéu, ma khéng liéu
chét 1a bat dﬁng Chi mong sao tac long nho mon nay, dugc luong tri dan toc
trong va ngoai nudc soi thau, va hét long, hét strc chi gido" (01.10.2001).
RAt mong rang trong dip nhé lai tham hoa CCRP, "luong tri dan toc trong va
ngoai nudc", nhét 1a lwong tri gidi tré nhan thic rd rﬁng ché do doc tai dang tri
ma con thi nhitng tham hoa tuong ty van sé con tiép tuc, vi tap doan théng tri
cong san khong ton trong con nguoi, khong tén trong sinh mang va quyén tu do
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cua con nguoi, khong ton trong luat phap ma chi coi trong quyen luc cta ho la
t6i ‘thugng ma thoi. Nhac lai tham hoa CCRD, chung t6i rat mong moi nguoi,
nhat 1a gidi tré noi guong L& Chi Quang, thém quyét tAm tranh dau sém xo4 bod
ché d6 doc tai nham chuyén hoa dat nudc ta thanh mot xd hoi dan chu dich thyec,
tao diéu kién cho su phat trién va phon vinh cua T6 quoc ching ta.

15.12.?002 .

Nguyén Minh Can

Nhing chir viét tat trong bai:

CCRD: Cai Cach Ruéng bét.

DCSVN: bang Céng San Viét Nam.

BCT TW BLDVN: BO CHINH TRI TRUNG WONG DANG LAO BONG VIET NAM.
BCT TW: B6 Chinh Tri Trung wong.

UBCCRDTW: UY BAN CAlI CACH RUONG PAT TRUNG UONG.
TW BCSVN: TRUNG UONG DANG CONG SAN VIET NAM.
BCT: BO CHINH TRI.

BCT TW: BO CHINH TRl TRUNG UONG.

UB CCRDBTW: UY BAN CAI CACH RUONG DAT TRUNG UONG.
VNDCCH: VIET NAM DAN CHU CONG HOA

e BAN TIENG ANH.

PEOPLE'S LITERATURE MAGAZINE
DANVAN MAGAZINE

Email: danvanmagazin@gmail.com

DO NOT RETURN TO VIETNAM IF THE VIETNAMESE COMMUNIST IS STILL
(KVVNNCVC)

IF YOU WANT TO FIGHT THE TRAIN COMMUNAL, YOU MUST Destroy THE
VIETNAMESE COMMUNIST (MCTCPDVC)

TO Destroy the Viet Cong, You Must Kill the Viet Gian (MDVCPDVG)

NEWSLETTER OF DAN VAN MAGAZINE
(PLEASE DISTRIBUTE WIDELY - THANK YOU.)
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LTS: This article was written by Mr. Nguyen Minh Can, a communist party member. Dan
Van Magazine will ask Google to translate into English, so that children who are not fluent
in Vietnamese can read and understand the story that happened in the North due to a the

communist narrated.

Mr. Nguyen Minh Can, from Hue, moved to the North in 1954.

Mr. Nguyen Minh Can, when he went to the Soviet Union to seek political asylum, was
Deputy Secretary of the Hanoi Party Committee of the communist party.

Germany, June 29, 2024.
- Vietnamese Language Group Coordinator,
- Head of TCDV.
LY TRUNG TIN

Nguyen Minh Can:

Please do not forget! Half a century ago: Bloodstained Land Reform

Maybe readers will blame me: at the beginning of the year, mentioning
something so sad. Please forgive me! But this cannot be ignored! It was no
less terrible than the Tet Offensive (1968). Yet we still have to bear to
mention the Tet Offensive during Tet!

It is necessary to mention the tragedies and national disasters that have
passed and are still continuing under the dictatorship of the Communist
Party of Vietham (CPV), so that all patriots and people can light a stick of
incense for the dead. to remember the souls of so many innocent people
who have fallen, to remember the many unjust people who have suffered
barbaric tortures and have to endure forever, to remember the countless
atrocities committed by a dictatorial party in the past. and in the present, so
that everyone can build the will to fight for the democratization of the
country. Europe is also a very necessary thing! Furthermore, today the ruling
group is trying to distort history, trying to do everything to make our people
forget their heinous crimes, especially so that new generations will grow up
without knowing anything about their crimes. That crime and the legitimate
criminals!

The story | want to talk about today is the horrifying LAND REFORM in
Northern Vietnam, a terrible disaster never before seen in the nation's
history. The Red Revolution actually began in 1953, exactly 50 years ago,
and ended in 1956. But its echoes and consequences still remain to this day.
At that time, the CCR was like a fierce storm that hit North Vietnam, causing
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so much terrible destruction, so many shocking upheavals, and so much
mourning and pain for honest people.

(SEE CONTINUE IN THE ATTACHMENTS ATTACHED)
ENGLISH VERSION BELOW.

From where did that terrible storm come to this painful country? During Mr.
Ho Chi Minh's secret trip from the Viet Bac war zone (late 1950) to Moscow
(early 1951), he met Stalin and Mao Zedong (who were present in Moscow
at that time). These two men commented that the Vietnamese Party
underestimated the task of counter-feudalism (meaning right-wing), and
instructed to carry out a counter-feudal revolution to "foster the revolutionary
motivation of working farmers"”, saying specifically It may be necessary to
carry out red conversion in so-called "liberated" areas. After returning home,
Mr. Ho and the Central Standing Committee (later Politburo) of the
Communist Party secretly and actively prepared for two years to carry out
the Red Revolution. Prepare both ideologically, in terms of policies,
guidelines, and in terms of organization. According to Stalin's assignment,
China would help Vietnam, so Mr. Ho invited Chinese advisory delegations
to Northern Vietnam - the general advisor was La Quy Ba who was also
Beijing's ambassador to Vietnam. Democratic Republic of Vietnam (DRV). Vi
Quoc Thanh headed the military advisory team, while the head of the CCR
advisory team was Kieu Hieu Quang, who was deputy secretary of the
Guangxi Provincial Party Committee. Not to mention all kinds of other
advisors, such as correction advisors, police advisors, organizational
advisors, propaganda advisors... To prepare ideologically for cadres, party
members and the army, In 1952, the Politburo of the Central Party carried
out a "rectification” in the Party and a "rectification” in the army, following the
model of the "rectification” of the Chinese Communist Party, only The name
Is just a little different. In terms of organizational preparation, the Central
Politburo has established the Central Committee for Redeployment and
Rehabilitation (Central Committee for Redeployment), consisting of Truong
Chinh, General Secretary of the Vietnam Labor Union as chairman, two vice-
chairmen, Hoang Quoc Viet, member of the Politburo, and Le Van Luong. ,
member of the Politburo, and the permanent member is Ho Viet Thang,
member of the Party Central Committee. Under the Central Committee of the
Central Committee are the Red Cross delegations, under the delegations
are the Red Cross delegations. A whole powerful army to conduct a
"campaign" to fight feudalism!

The Communist Party considers the Red Revolution to be "a earth-shattering
revolution”, so it is necessary to "unleashingly mobilize the masses" to carry
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it out, which means to do it very strongly, bluntly, without tolerance, without
mercy. sorry, even if there are actions that are too extreme or too extreme,
they are not scary. Many communist leaders often emphasize that the
Communist Party is a revolutionary party, so it must be a revolutionary party
in the spirit of "revolution" and "earth-shaking revolution"! They arrogantly
criticized the peaceful Red Revolution in many countries as reformist,
bourgeois and counter-revolutionary: because in those countries, the
government limited the maximum amount of land that landowners could
have, and left over the remainder. The state then buys it back to distribute it
to people with little or no land. When explaining to the cadres these
confusing words "launching hands to mobilize the masses”, Mr. Ho used the
following easy-to-understand image: when bending a curved bamboo stick to
straighten it, you have to bend it a little too much and hold it for a long time.
for a long time, then release your hand and it will straighten. It seemed that
he also enjoyed that humorous explanation, not thinking that the spirit of
"going a little too far" would later be a big disaster for the people! Red Cross
teams and groups were sent to the countryside. They roam around with
almost unlimited authority, they feel they have the right to live and kill. Their
superiors have "released their hands" to them and they have also "released
their hands"... Therefore, in the common people it is often said "first team,
second God", and "team brothers" are also pleased to hear that! | still
remember one time, Major General Vuong Thua Vu, chairman of Hanoi's
military management committee, returned to his hometown to visit his home
in To village (Thanh Oai) on the outskirts of Hanoi. He was arrested by the
CCR team along with his assistant (servant) and the car. No matter how
much he begged, he was not released. Later, due to an accident, the Hanoi
government found out and sent someone to take him back. If the regime's
great minister is still suffering like that, let alone the common people!

In 1952, the Central Committee of the Vietnam Workers' Party (VLDVN), that
is, the Communist Party with a new name since 1951, piloted the CCR in six
communes of Dai Tu district, Thai Nguyen province. During this pilot, there
was a "heavenly" event: the CCR court executed Ms. Nguyen Thi Nam, aka
Cat Thanh Long, who, before the revolution, had hidden, fed, and helped Mr.
Truong. Chinh, Hoang Quoc Viet, Le Duc Tho, Pham Van Dong, Le Thanh
Nghi, Le Gian... During Golden Week, her family donated 100 taels of gold
to the new government. She was active in the Women's Union and had a
son in the army as a regiment commander. Yet she was accused of being a
tyrannical tyrannical landowner, sentenced to death by the Central Red
Cross Committee, and the Central Committee of the Viethamese Communist
Party also approved! The communist leaders in the Politburo and the head
of the government were once hidden, fed, and given gold by her, and are

now President, General Secretary, Politburo member, Prime Minister, and
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Deputy Prime Minister. approve such a death sentence! The first shot of the
CCR went into the head of a patriotic woman who had helped the
communists! That shot itself says a lot about communist leaders! It portends
unpredictable disasters for the entire nation!

1953, in fact, was the year the Red Revolution began, the year the
Communist Party prepared all guidelines and policies and "legalized" the
Party's policies through resolutions of the National Assembly, decrees and
decrees of the Government. , circulars of ministries. Based on the official
documents of the Communist Party, | would like to record the painful
historical milestones of our nation during this war filled with blood and tears:

- At the end of January 1953 - the fourth conference of the Central
Committee of the Viethamese Workers' Union to approve the draft Party
platform on land policy. At the conference, Mr. Ho read a report setting out
the task of radically reducing rents and moving toward redundancy.

- Early March 1953 - The Government Council met to discuss Deputy Prime
Minister Pham Van Dong's report on the purpose, motto, and plan to
mobilize the masses. The Government Council passed documents on land
policy and mobilized the masses, meaning it "legalized" the Central Party's
resolution.

- March 1 - March 5, 1953 - Nhan Dan newspaper published the article
"Reorganizing the party cell" by member of the Politburo of the Vietham
Labor Party, head of the Central Organizing Committee Le Van Luong, who
was directly in charge of the organizational rectification in the CCR, and
March 16, 1953 - The Government of the Democratic Republic of Vietham
issued a circular on rectifying commune-level government through mass
mobilization. These are the instructions for linking the Organizational
Rectification with the Red Cross, with the spirit of "not relying on (in fact,
attacking - Writer) the old organization but establishing a new organization”
in the countryside!

- April 12, 1953 - The Government of the Democratic Republic of Vietham
issued three decrees: 1/ decree regulating land policy, including
confiscation, confiscation, and requisition of land to distribute to farmers; 2/
the decree stipulates the establishment of People's Courts in places of mass
mobilization; 3/ The decree stipulates the punishment of landowners in
places where the masses are mobilized to carry out land reform.

- June 1, 1953 - Nhan Dan newspaper published an article about the Red
Cross Program.
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- June 1953 - The Vietnam Labor Union organized the so-called "political
correction" to enhance the class stance of party cadres and members in the
struggle for reform.

- November 14, 1953 - the fifth conference of the Central Committee and the
National Conference of the Vietnamese Labor Union to decide to conduct
the Red Cross. Mr. Ho spoke at the conference, emphasizing the need to
“launch a hand to mobilize the masses to carry out reform".

- December 1-4, 1953 - the third session of the 1st National Assembly,
President Ho Chi Minh read the report "The immediate situation and tasks of
Red Cross" and on December 4, 1953 - the National Assembly unanimously
passed the Red Cross Law. After that, President Ho Chi Minh issued a
decree promulgating the Red Cross Law passed by the National Assembly.

From there, the Red Cross campaigns began, the first of which was
conducted in 47 communes of Thai Nguyen province and 6 communes of
Thanh Hoa province, then spread throughout the North, except the
mountainous areas. The fifth wave was the last, most of which took place in
Northern Delta communes and areas previously occupied by the French.
Luckily for the people in the mountainous areas, because the Vietnam Labor
Union advocates that after completing the red reform in the plains, it will be
done in the mountainous areas. Because the anger of the masses flared up
fiercely, many peasant uprisings broke out in Quynh Luu and Phat Diem, so
later on, the Central Vietnam Labor Party only carried out so-called
"democratic reforms" in the region. mountains, which means eliminating local
feudalism (i.e. creationist factions) without using too much violence for fear
of people fleeing to China, Laos... As for Vinh Linh district, Quang Tri
province, because it is located close to the border. line, adjacent to the
Republic of Vietnam, so it was also taken into consideration, meaning using
moderate violence "so as not to have a negative impact on the South".

- September 1956 - the 10th conference of the Central Vietham Federation
of Labor reviewed the situation of the Red Cross. Due to the influence of the
20th Congress of the Soviet Communist Party, which exposed Stalin's
crimes, due to dissatisfaction among the people, plus the strong reaction of
cadres, the Central Party was forced to admit serious mistakes. in CCR and
the policy of correcting mistakes. At the conference, the Central Committee
implemented the following discipline: Truong Chinh lost his position as
General Secretary and was only a member of the Politburo, while Hoang
Quoc Viet and Le Van Luong lost their positions as members of the
Politburo, Ho Viet Thang was taken out of the Central Committee. LDVN. Mr.
Ho Chi Minh concurrently held the position of General Secretary, while Le
Duan served as Central Secretary and Standing Committee of the Politburo.
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- October 29, 1956 - at a large rally at the Hanoi People's Theater, Politburo
member General Vo Nguyen Giap, on behalf of President Ho Chi Minh and
the Central Vietham Labor Party, officially recognized serious mistakes in the
Red Cross. By the way, let me clarify: some people incorrectly wrote that the
rally was held at Hang Day Stadium and that Mr. Ho attended and cried in
front of the people. Hanoi was assigned to organize the rally, so | knew it
well. At that time, we were told: "It's not convenient for you to come", but we
all understood that Mr. Ho wanted to send Mr. Giap to "suffer the battle" on
his behalf, so there was no such thing as Mr. Ho crying in front of the people.

*

Overseas, up to now there have been a number of documents talking about
the violence and crimes in the CCR. The earliest book that covers this topic
quite thoroughly (1964, in English) is the book "Tu Colonialism to
Communism” by Mr. Hoang Van Chi. In the country, up to now, there has not
been any serious research project, nor has there been any novel written
specifically on the topic of CCR. Why" It's easy to understand that after being
forced to admit mistakes in the Red Cross, the Party Central Committee
issued an oral order absolutely forbidding talking about this topic. The first
person to "violate" that sacred tabou was the family. writer Ha Minh Tuan -
he wrote very lightly about that taboo topic in his work "Into Life".
Immediately, Nguyen Chi Thanh shouted that "landlord ideology has raised
its head", and he was executed From then on, everyone kept quiet,
"worrying about keeping their hats on" (a common phrase at that time that
meant keeping one's head)... Much later, there were only a few timid writers.
I'm just talking about that topic. Hopefully, in the future, there will be many
writers and researchers in the country who will overcome their "inherent fear"
and dare to address this painful topic seriously and comprehensively.

If talking about crimes in CCR, in my opinion, we need to highlight the
following main types.

The first. The crime of massacring innocent civilians - a crime against
humanity.

Vietnamese farmers were peaceful and simple, making a living and
wholeheartedly contributing to the resistance war against the French.
Suddenly, the Communist Party dealt them a fatal blow. The Communist
Party said that the Red Cross was a revolution to realize the eternal dream
of farmers: "the plowman has the field" - but in reality it was not like that, in
fact the farmers were beaten to death! The most energetic and talented
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class who know how to do business in the countryside are considered
landlords, rich farmers, and even tyrannical tyrants, and have had their way
of living eliminated, while a series of rural cadres have suffered. Having
endured the hardships of leading the resistance and production, they were
suddenly accused of being reactionary, spies, Vietnamese traitors, etc.
punished, many people were shot and killed in an extremely barbaric
manner. Even many middle-class farmers, even some poor farmers, were
"promoted" to become landowners to meet the strange rate of 5% of
landowners (compared to the village population!) and they had to accept
their fate. that the Communist Party intended for landlords. That strange rate
of 5% is accompanied by other strange "conclusions": if there are landlords,
there must be powerful and evil tyrants! So the people died! There are so
many injustices that it is impossible to describe them all. The motto "it's
better to be wrong than to miss", combined with the "emulation to establish
achievements in fighting feudalism" has caused a situation of "striking the
bar", "dumping achievements", trying to find more landlords, protesting
against feudalism. rioting, executing many evil tyrants... to get certificates of
merit, medals, to rise to a higher position... makes the suffering of the people
increase even more! Just want to cite a few stories.

A friend who worked as a CCR in Area Four recounted. In Area Four, at that
time everyone knew the names of Chu Van Bien, secretary of the Area Party
Committee, and Dang Thi, deputy secretary of the Area Party Committee,
notorious for murder in the CCR. They were both leaders and deputy leaders
of the CCR group. There is even a folk song that says "Kill the famous man
Chu Bien". My friend told me the story of Dang Thi signing two death
sentences on the handlebars of his bicycle! The story is as follows: a team
came to do land conversion in a poor commune in Nghe An, the hometown
of Mr. Ho Chi Minh and Ho Viet Thang. They searched and searched but
could not identify who was the landlord (anyone who has ever been to this
province knows). the general poverty of the people here). Dang Thi “cleared
the mind" that Chinese advisors taught that there must be 5% of landowners.
The fear team on the "dive", calculating that the whole village has this many
households, this many people, is forced to find five landlords. | thought that
was the end of it, but when | reported back to Dang Thi... At a glance, | didn't
see a list "on the chopping board". Thi, annoyed, then criticized the "team
guy": "There are landlords but there are no shoot anyone™ and threw a stack
of papers in the captain's face. Finally, the team selected "two landowners to
shoot" and quickly ran up to the group to report The captain gave the report
and the list of two people to be shot. Thi was still in a hurry, still sitting on the
saddle, not bothering to read the entire content, put the "request to shoot two
people” on the handlebars of the bicycle, and quickly opened the beam (

sacoche), took out her pen and signed in. Then, Thi rode her bike straight.
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A friend who worked at the Vietham Academy of Sciences and went to work
as a CCR recounted this tragic story. The team that my friend had returned
to a poor village in Thai Binh, could not find enough landlords, and could not
find evil landlords to shoot. They are very worried. So they put a duck farmer
on the list to be shot! It's the same in every village. The "duck breeders"
(incubating eggs to raise ducklings) are never liked by the villagers, because
they drive the ducklings to eat the people's rice, yet they often argue loudly
and start fights. So "all elements constitute a crime", including the crime of
"being hated by the villagers". Landlords exploit farmers' grain, ducks also
steal farmers' grain, if a duck can't be shot, its owner must take the blame!
Everyone is happy. You know it's wrong but don't dare open your mouth
when the Party's "meat grinder" has already started!

Up to now, no one knows how many people were wrongly accused, unjustly
imprisoned and unjustly killed because the Communist Party kept it hidden.
The numbers that many people give are just estimates. At the end of 1956,
when | was assigned by the Hanoi Party Committee to correct the errors of
the CCR in the suburbs of Hanoi. Because of the importance of that work in
the capital, Mr. Vo Nguyen Giap was assigned by the Politburo to help
correct mistakes in Hanoi. Therefore, sometimes | go to Mr. Giap's house to
work. Sometimes we also talk to each other about common problems. One
day | asked him directly: how many people were unjustly wronged in the
CCR? Mr. Giap said twenty thousand. At that time, | did not dare to ask more
specifically - then how many people died unjustly, because | knew that | had
touched on the Party's most taboo issue. To this day, | don't know if the
number Mr. Giap told me is true or not, but that day he answered me
immediately, without thinking, so | kind of believed it. As for the number of
people executed in the Red Cross and Organizational Rectification, |
estimate it to be about five to six thousand people. Not to mention many
people died for other reasons, such as committing suicide before trial, dying
while being interrogated or imprisoned in communes, dying in prison,
landlords' families starving to death due to siege, etc. .. At the rally on the
evening of October 29, 1956, Mr. Vo Nguyen Giap only said that 12
thousand officials and party members had been released! Whether that
number is correct or not, who knows! In short, the number of people killed in
the CCR is still unknown. Regardless, estimates show that this is a heinous
crime. This crime is a crime against humanity!

As for "correcting mistakes", it is just a way to "spread smoke" mainly to
alleviate some of the people's fierce indignation and avoid unfavorable
outbreaks for the Party. We have worked to correct mistakes, so we know
guite well. There are many mistakes that cannot be "corrected". Shooting
and killing people, crippling their bodies, damaging their minds (there are
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many people who are crazy, insane, mentally deranged), breaking people's
families... only God can do it. fix it! Even things that don't seem to be difficult
to fix, but can't be fixed, for example, a family is considered a landlord, the
house is confiscated and divided among several farmer households, and
when it is considered unjust, it must be returned. house for the previous
owner. But, when they learned that they had to return the house, the farmers
began to pry open the bricks, pry open the doors, remove the tiles, pull out
the rafters, hide everything, and destroy almost the entire house they were
living in. So the house that was returned was not as intact as before. As for
the other "truths" that have been divided, how can they be corrected?
Farmers have eaten all the rice, sold it all (or claimed it was so), all the
farming tools were destroyed (or claimed they were damaged), so how can
they return it to people? That is not to mention damaged emotional
relationships, between husband and wife, between brothers, between
relatives, between teachers and students, between neighbors, there is
nothing that can be done, other than giving general advice. In corrections,
the only thing that can be done is to release those who have been unjustly
imprisoned. The restoration of positions for some cadres who have been
denounced has also been done, but it is not simple because the relationship
between new cadres and old cadres is quite complicated.

By the way, | would also like to add that when the 10th conference of the
Central Committee of the Vietnamese Workers' Union in September 1956,
the Central Committee was forced to admit serious mistakes in the Red
Cross, people also partly blamed the subordinates for incorrect
implementation, not the Central Committee. The Party does not severely
criticize itself, they still consider "the Central policy is basically correct"”, only
"the organization and implementation is not correct". They still stubbornly
affirm: Even though CCR made mistakes, "basically they still won a big
victory". That speaks to their lies, fallacies, and lack of genuine remorse.
Then how can the Party correct mistakes? And the so-called enforcement of
discipline with the leaders of the CCR is just a farce of "raising high and
hitting lightly" to deceive public opinion. Truong Chinh lost his position as
General Secretary. letter, but was still a member of the Politburo, transferred
to the position of Chairman of the National Assembly, in charge of
ideological work, and then he and To Huu brought up the case of Nhan Van
- Giai Pham's drastic repression of brothers and sisters. elite intellectuals,
longing for freedom, caused many talented writers and artists to be
imprisoned, oppressed, and suspended from writing for decades, dealing a
heavy blow to Northern literature, making it languished for decades.

Hoang Quoc Viet (a famous "fierce" person not only in the CCR but in many
previous cases, for example, the H122 case that occurred during the
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resistance war against the French, he was in charge of investigating this
case, and arrested many officers. , most of whom were military officers, and
caused the unjust deaths of many people), were taken out of the Politburo,
and were given the position of Director of the Supreme Procuracy, a position
with the power to kill and kill people.

Le Van Luong was responsible for organizational rectification, which caused
many party officials in the commune to be shot and killed, imprisoned, forced
out of the Politburo, and later brought back to become secretary of the Hanoi
Party Committee, while Ho Viet Thang was taken out of the Central Party
and then made a standing member of the State Planning Committee!

On the contrary, people outside the Party dare to frankly express their
opinions to the Communist Party, no matter how mildly, as in the case of
lawyer Nguyen Manh Tuong reading a speech at the Fatherland Front
conference criticizing the Red Revolution and making suggestions. If the
Party made reasonable suggestions, the Party repressed him and forced
him into poverty until death! And wonder if the Central Party has ever
sincerely repented for its mistakes and crimes?

Not only did they not repent, but to this day, the Communist Party still
continues to say that the CCR won a great victory: "fulfilling the eternal
dream" of the farmers - bringing land back to the plowmen. This is a blatant
lie. Because when farmers' land is divided, a significant portion belongs to
those who have been wrongly accused, and when the mistake is finally
corrected, it must be returned. The divided land was still in the hands of the
farmers. Before they could enjoy anything on that divided land, in 1957-
1958, the Communist Party began to herd them into cooperatives to
collectivize agriculture, meaning they no longer own their land! Besides, in
the end, "bringing the land back to the tillers" is not the Party's main concern
or ultimate goal."

So when the Constitution was amended after the country's unification, with a
new clause in the Constitution, the Party gently nationalized all land in the
country! So how can it be said that the Party "brings the land back to the
plowman"! It is true that farmers endure so much pain and suffering in the
end and gain nothing!

Monday. Crime of destroying thousands of years of good traditions of the
nation.

The tradition of peace, love, and mutual support in rural Vietham, built by our
people for thousands of years, was broken by the Communist Party within
three to four years of the Red Revolution. If anyone has lived in rural
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Vietnam before the "revolution" or before the Red Revolution, they will feel
that the spirit of "caring for each other" and "good leaves covering torn
leaves" is still quite strong in relationships between people. Of course, no
one says that there are no exploiters in the countryside, but the general spirit
in our countryside is like that. With the policy of "class division", the
Communist Party divided rural residents into old peasants, poor peasants,
middle peasants (there are three types, weak middle peasants, medium
middle peasants, hard middle peasants), rich peasants (with two types,
ordinary rich farmers, rich farmers who are close to landlords - this is the
“Initiative" of the executive so that when needed, it is easy to "push" them to
the landlords, but in the policy it is not divided), landlords ( There are several
types: patriotic and resistance landlords, ordinary landlords, tyrannical
tyrannical landlords, reactionary landlords). The division seems very
"scientific", but when implemented, it is all due to subjective feelings, due to
the needs of the "team" (when the above must force 5% of landlords, there
must be evil tyrants and rebels). If you want to shoot, you have to "jump" it
up until there are enough numbers), due to the subjective wishes of the
"squad" (sometimes that wish is very strange, if you see that the person in
guestion's attitude seems stubborn, just "jump" " Up for haters). In principle,
If you want to delineate the components, you must "identify" each other,
must "identify” each other, and draw each other out to "arrange" the
components. The way of inciting and forcing people to denounce each other
is very common in the CCR, so from then on they are divided and hate each
other.

There are also many people who at first do not want to "accuse" anyone
because they do not want to violate their conscience, but those who do not
"accuse" will be considered by the CCR team as not being "conclusive",
"involved", etc. in the end. In the end, everyone participates in "accusing"
each other to save their lives. This is the majority.

But there are also many people who either out of personal vendetta or want

to profit, "slander”, "deceive" to rise up as "roots", "core", as cadres, to be
given "fruits”. "real" more. Usually this group of people are poor because of
laziness, alcoholism, gambling, sometimes they are hooligans, but they are
often treated as poor peasants to rely on, support, and use... . complete the
team's mission. Another strange thing to say is: all of the farmers'
"accusations" do not require evidence, moreover, all of their "accusations"
are considered evidence and are recorded in the criminal record! No need
for any verification at all! The general "theory" at that time was "must trust
the masses”, "what the working farmers said was right". So no one can

argue anymore!
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That's why, when the team needs to "attack" the secretary or chairman of
the previous resistance committee in the temporarily occupied area, now
considered an old organization, someone "accuses" that "they gathered for
the National People's Congress". Party" was immediately "recorded" as
"Secretary of the Kuomintang", and he could hardly avoid the death penalty!
A farmer "accused" a person who was "attacked" on the landlord of being "a
resistance fighter. When the enemy planes arrived, | saw him looking up at
the sky and pointing at something”, and was immediately accused of being a
"spy". " and his fate seems to be "complete"! Maybe the new generation
growing up, especially those living in advanced democratic countries, find it
difficult to believe that such things exist. Unfortunately, that is the bitter truth

that has happened in the country's history!

In short, the CCR caused serious internal divisions among farmers, turning
the villages upside down! By the time the Communist Party announced a
correction, the rural situation was extremely chaotic: there were fights,
stabbings, and revenge between those who were "unfairly accused" and
those who were "accused"”, and between those who were deprived of their
rights. confiscation of property with those who are "truly” entitled to it,
between old cadres accused of being reactionary and imprisoned and new
cadres "rising up" in the CCR... The precious thousand-year legacy of our
ancestors. What was left behind was the spirit of mutual support and
hospitality of the rural people of the North, which had been destroyed since
the Red Revolution. How could that not be a crime?

Tuesday. Crime of destroying the morality and ethics of the nation. In the
history of the Viethamese people, never before has the morality of human
beings been turned upside down in such a monstrous way as in the CCRD.

The Red Cross teams stop at nothing to "find the landlords", "find the
reactionaries", "find hidden treasure”, they force children to "denounce” their
parents, and daughters-in-law to "denounce" their fathers. Mother-in-law and
son-in-law "contradict" the wife's parents, wife "contradict" her husband,
brothers "contradict” each other, students "contradict” the teacher, grateful
people "contradict" those who have done favors, neighbors Neighbors "fight"
each other! (There are also cases where parents advise their children to
"defend" them in hopes of saving their children's lives.) What a terrible

tragedy!

Those who were considered landowners were immediately stripped of all
human rights, humiliated, trampled upon, and immediately had to change
their way of addressing the peasants, bowing respectfully, "sir, ladies."
farmers", must confess "son" in front of the farmers, even if it is just a child.

As for the farmers, they freely call the other person "that guy"”, "that woman",
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“that girl", "you", "we" and call themselves "me", "we", even can scold and
scold. No one dared to go against that "new rule" - the team declared that
we had to treat them like that in order to "enhance the prestige of the
peasants" and "defeat the landlord class"! Not doing so is "defending the
landlords”, "losing class stance", or even "being related to the landlords"!
Even a child can scold and insult an adult who is considered a landlord.
These people, regardless of their rank in the clan, are shunned by their
relatives, so as not to "be implicated". When executing a person sentenced
to death, that person's relatives and blood relatives, from the elderly to
children, are required to be present to witness the scene with their own eyes!

What an extremely inhumane mental persecution!

Another pitiful situation is that many families in rural areas (and even in cities
connected to the countryside) have broken up, their children are left alone,
because when one of the family members is accused (or attacked). (up) the
landowners, are accused of being reactionary, then the other party, that is,
the husband or wife, is afraid of being implicated and has to leave each
other. Many people get married, have children or no children with their new
husband or wife. Later it was discovered that it was wrong, the person who
was sent to prison was now returned, so many troubles happened that the
Ministry of Justice of the Democratic Republic of Vietham had to issue a
circular on April 19, 1956 to "resolve cases of husband and wife leaving
each other". . It's ironic that people think they can heal the love and affection
in a family that has been severely damaged with a soulless circular from the
Ministry of Justice! The love between men and women is also seriously
violated in the same way - in order to maintain their class stance, everyone
must cut off their lover who belongs to the landlord and reactionary class!

This is also another ethical feature that needs to be mentioned. Never before
has blatant falsehood been highlighted like in CCR. There is no need to talk
about the "team brothers" and "team sisters" reporting falsely to the group,
because it is too common, but what needs to be pointed out here is that
people force and encourage farmers to lie and do wrong things. lie.
Gradually, farmers also feel the need to lie and lie to "get through the difficult
time of CCR", they also "accuse nonsense" and "accuse lies" even though
deep down they know they are lying and slandering. There are also people
who try to keep their conscience clear, but often they have to pay a high
price for it. So the epidemic of lies continues to spread. The team also
teaches farmers who are used to doing fake things, such as telling them:
when they see a landlord's image appear on the screen, they must shout
"down" or throw stones at the landlord's image to show off. his resentment.
So the farmers followed suit. Of course, the phenomenon called "crowd
psychology" cannot be ruled out, when people act as if in a collective
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hysteria. For example, every time the Chinese movie "The White Cat" is
shown, many people complain.

The presidents of major tournaments are all "roots", "chains", the core has
only been trained for a few months, speak awkwardly, feel awkward, and
cannot control, so when they go to the "arena", Usually, the "team brother"
and "team sister" have to sit behind and remind, like a souffleur at the
theater! Sometimes when you can't keep reminding, the group leader gets
frantic, then the "team guy" grabs the microphone and takes control. In short,
an act, a ridiculous and blatant lie, without any shame! But the main danger
is that the lies gradually seep into the subconscious of officials and people,
creating an immoral and false lifestyle for many people!

Wednesday. Crime of destroying the nation's spiritual and cultural traditions.

Through the Revolution, the Communist Party intentionally destroyed the
religions and spiritual traditions of the nation. Before the Red Cross, Catholic
churches, monasteries, orphanages... all had their own fields, pagodas had
fields donated to the pagodas by believers, churches had fields, communal
houses had fields. village... to take care of repairing and renovating
churches, pagodas, communal houses, annual offerings, charity work, etc.
and to support priests, monks, nuns and other people who specialize in
work. care, worship... Thanks to that, religious, spiritual and charitable
activities can be carried out normally without obstacles. But with the
Communist Party's land reform policy, all of that land was considered feudal
land and was confiscated to distribute to farmers.

With that cruel blow, all churches, monasteries, orphanages, pagodas,
shrines, temples, family churches, communal houses... all became ruined
and gradually withered away. As for the Catholic church, due to the mass
movement of parishioners migrating to the South, the Party later had to
leave some land to the churches. People openly use worship facilities for
meetings, military garrisons, conference halls, trading cooperative
warehouses, production cooperative warehouses, etc. In some places,
people even give Buddha statues. floating river. In many places, believers
secretly saved Buddha statues, buried them, and hid them in secret vaults.
Later, most of the wooden statues rotted, but there were a few statues that
were still kept. In the 1980s, people brought them back. back into the
temple. In short, spiritual life is completely abolished. The words "good" and
"humanity" for a long time no one dared to talk about, because in the midst
of evil, mentioning the word "good" or "humanity" could be considered an
expression of protest!

Meanwhile, people promote violence, promote class struggle, encourage
evil, inhumanity, and immorality. A very strange thing in the Red Cross that
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the Communist Party considers natural or necessary: people regularly
mobilize teenagers from 9-10 years old and up to join the Red Cross. Force
them to carry frog drums to promote, to "beat down", "applaud”, to attend
denunciations, civil trials, and public executions. Many children, especially
girls, who had a gentle mentality and were forced to participate, could not
bear it, trembled and were terrified, some of them fainted at the horrifying
scene, guns being fired, blood being spilled... As for the children, who have
a fierce mentality, they happily cheered. Even after "being" able to
participate in those scenes, in some places they played a game of
"accusation”, forcing the landlord's children to kneel and let their children
The farmers who came up to fight, also slapped in the face, also insulted,
pointed out the crime... | don't know if anyone instigated it, but in many
places those strange "games" happened! When good is suppressed and evil
IS promoted, it is not surprising that morality is degenerated and corrupted
under the communist regime. | still remember that during the "untied" period,
| read the short story "Step Through the Curse"” by Ta Duyen Anh published
in the weekly "Van Nghe" magazine (1989) in Hanoi. That story partly
reflects the tragedy. of rural youth who grew up during and after the
horrifying war.

Not only did the CCR deal a very strong blow to morality and humanistic
traditions, but the national culture was also severely damaged because of it.
Many majestic and majestic temples and shrines and many stone steles are
long-standing cultural relics of the nation that were destroyed during the Civil
War. The Communist Party keeps these things hidden, but we can still point
out a few cases. | hope that friends near and far, at home and abroad, will
collect and add more.

For example, Mr. Nguyen Mai (1876-1954) is a 14th generation descendant
of the Nguyen Tien Dien family, calling the 11th generation poet Nguyen Du
(1765-1820) his uncle. In early 1954, at the age of 78, he was considered a
landowner by the Red Army and the Red Army (because he had a few acres
of land to farm to live on) and was "promoted" to be a feudal tyrant (because
he had passed a bachelor's degree in the Canh Ty department). (1900) at
the age of 24, and passed the Doctorate of Giap Thin Faculty (1904) at the
age of 28), but in fact he never received any title or rank, only resigned
himself to living a leisurely and secluded life.

He was beaten for three consecutive nights, sentenced to 15 years of hard
labor, imprisoned in Dang camp, Ha Tinh province, where the water was
very toxic, so in the fall of that year, he died of edema in the prison camp, his
body buried. at the edge of the forest.
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The death of Mr. Nghe Nguyen Mai in anger was a great pain, but the pain
was even greater for the nation because he was unjustly accused like that,
and the Red Cross team destroyed many temples, steles, and shrines of
famous people. family member Nguyen Tien Dien and, more seriously,
burned down the five-room house filled with precious documents of the
Nguyen Tien Dien family, including the posthumous writings of poet Nguyen
Du. A great cultural loss that cannot be compensated for! (See the book
"Strawberry Tank in the Nguyen Du Family" by Dang Cao Ruyen, Eastern
Publishing House of the United States, 2002, pp. 200, 201).

There's one more thing. During the cadre conference convened by the Party
Central Committee after the resolution to correct errors in the CCR in
September 1956, | heard Mr. Cu Huy Can, then Deputy Minister of Culture,
say at the group meeting that the stone stele was of Le Loi was destroyed by
the CCR team. The Ministry of Culture must urgently hire another beer to be
made identical to the old beer and put it in the old place and must keep it
absolutely secret so that no one knows it is a new beer! | don't have the
conditions to verify, but could it be that the deputy minister of culture said
something wrong?

*

As | wrote above, although the story of the CCR has passed a long time ago,
it still needs to be talked about today, because today the Communist Party's
leadership group is trying to rewrite history and is letting the writers distort
history. to exonerate Mr. Ho Chi Minh and the Vietnamese Communist Party
in the Red Cross and in many other matters.

It must be said to be fair that before 1950, Mr. Ho and the Communist Party
of Vietnam did not talk about land reform, only about rent reduction, but only
on paper and very lightly on implementation. Only since 1952 has the issue
of rent reduction and land transfer been seriously raised. So it can be said
that the Red Cross was due to the pressure of Stalin and Mao Zedong. But
when Mr. Ho accepted to be a CCR, he and the Communist Party of
Vietnam did so confidently and positively. It may also be due to the
psychological factors of a person who was previously considered rightist by
Stalin and the Communist International, even suspected of not being given
work for a long time, but is now considered to be light on duty. In the anti-
feudal case, he had to try even harder to show his diligence and resolute
spirit.

It is true that at that time, Mr. Ho and the Communist Party of Vietnam really
believed in Stalin and Mao Zedong. That's why he publicly said before the
cadre conference (1950) at the Viet Bac war zone to prepare for the 2nd

congress of the Communist Party to be held the following year: "You guys
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should know that: someone can wrong, but Comrade Stalin and Comrade
Mao Zedong cannot be wrong." | was present at that conference myself, |
heard it clearly, many other people also heard it clearly, but now they just
don't want or dare to repeat it.

At the 2nd Party Congress (March 1951), Mr. Ho said the same thing, and
Mr. Nguyen Van Tran also recounted that story in his book "Writing for
Mother and the National Assembly". Therefore, Mr. Ho made the CCR
clearly with trust and positivity. Therefore, it is no coincidence that Mr. Vu
Dinh Huynh, the person closest to him at that time, later "affirmed that the
person mainly responsible for causing mistakes in the Red Cross was Mr.
Ho Chi Minh, not Mr. Mr. Truong Chinh, as has been misunderstood for
many years. Truong Chinh is the scapegoat for Mr. Ho's mistake" (see
"Night in the Middle of the Day" by writer Vu Thu Hien).

In my opinion, it is true that Mr. Ho must bear the main responsibility, as Mr.
Vu said, but Truong Chinh is not a "scapegoat"” in the sense of "unjustly”
because he is both the General Secretary and the General Secretary. was
the head of the Central Committee of the Central Committee of the
Communist Party of Vietham, he was the one who ran everything at that
time, so if Truong Chinh was not the number one culprit, he must have been
the number two culprit. Mr. Vu's intention, as | understand it, is that at the
10th Central Party Conference (September 1956) did not mention anything
about Ho Chi Minh, did not dare to mention Mr. Ho's responsibility (for
disciplining the President). The Party, the President... oh well, what else
does the Communist Party have!) but only sent Truong Chinh and other men
to "suffer the battle".

Later, in circles close to the ruling class, there were people who often spread
stories about Ho Chi Minh disapproving of the policy of reform, disapproving
of the execution of Ms. Nguyen Thi Nam, and disapproving of Rectification.
organized in CCR, etc. But, in the end, those kinds of stories are nothing
more than myths. These myths are intended to deceive those who do not
know the real situation in the 1950s in the North and the younger
generations, to blame Mr. Ho in order to salvage the so-called "Ho Chi Minh
ideology" as life-saving buoy for the communist-dominated corporation.

Hoang Tung, former editor-in-chief of Nhan Dan newspaper, former
secretary of the Central Committee of the Communist Party of Vietnam,
many years of propaganda work, etc. is one of the "experts" in creating such
legends. In his memoir "Memories of Uncle Ho", he recounted Mr. Ho's
attitude towards the death penalty of Ms. Nguyen Thi Nam as follows: "At the
Politburo meeting, Uncle Ho said: "l agree that the person is guilty." then we
have to deal with it, but | don't think it's ethical if the first shot is fired at a
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woman, and she also helps the revolution. The French say you should not
hit a woman, even if only with a flower branch." After Chinese advisor La
Quy Ba repeatedly suggested, Uncle Ho said: "Well, | follow the majority, but
| still think it's not right." And they just keep doing it" (see excerpt, posted in
the newspaper "Forum Forum" in Paris, No. 123/11.2002, p. 15).

When telling this story, Hoang Tung tried to ignore some very important
historical facts: 1/ in the first half of the 50s, Mr. Ho's prestige in the Party
was absolute, a word he said. then no one, including those in the Executive
Board, would dare to disobey him; 2/ All of you in the Central Executive
Committee, without exception, are diligent in maintaining the status of a
humble student, never allowed to decide on major policies without your
opinion, let alone is against his wishes. In 1952-1953, it was impossible to
say "Well, | follow the majority" and "And they just do it"! If Mr. Ho is truly
aware that "you should not hit a woman, even if only with a flower branch",
Mr. saved Ms. Nguyen Thi Nam! And it's not just Mrs. Nam! In addition, the
word "they" in Hoang Tung's sentence "And they kept doing that" is very
ambiguous: who are "they"? "The men in the Politburo or the advisors” The
men in the Politburo are certainly not. As for the advisors, they may disagree
with the President, the Chairman of the Party of Vietnam, but they cannot
force him, they are only advisors, and do not have the right to vote or decide.
Any agency that worked with Chinese advisers back then knew that
principle. Therefore, it can be affirmed that: In the Nguyen Thi Nam case, it
is true that Mr. Ho did not save Ms. Nam. Just like later, in the Revision -
anti-Party case, he did not save Mr. Vu Dinh Huynh. Even though he knew
them well.

Furthermore, a completely legitimate question arises: during these three or
four long years, did Mr. Ho and the Politburo know nothing about the
disasters of the people in the countryside they ruled? "Do Mr. Ho, Truong
Chinh and the other men in the Politburo not know how miserable their
compatriots are in their homeland?" Is it possible that in the close circle of
Mr. Ho and the Politburo members there is not a Who dares to reflect the
tragic situation of the people to them?" The definitive answer is: they all
knew, but they were all silent! So silent that Mr. Vu Dinh Huynh was once
sick. He also tried to use his cane to stand up. The Chairman of the Palace
met Mr. Ho and said in his face: "The blood of our compatriots and
comrades has been spilled and you can sit still." Even though we are not
educated, we are ignorant, we have to work hard. We have just built a
government, because of ignorance we make all the mistakes, but we have
no right to let our hands

Hoang Tung also ignored this harsh historical reality: During the Red

Revolution, Mr. Ho, as President, never signed an amnesty for anyone
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sentenced to death. Only after the 20th Congress of the Communist Party of
the Soviet Union and especially after the conference of senior and
intermediate Party cadres (from April 28 to May 3, 1956), due to the very
strong reaction of cadres, was there a temporary order issued. carry out
death sentences. But, alas, by then... CCRD was basically almost done! At
that time, the delegations and the Central Committee of the Communist
Party of Vietham were working on a summary report to prepare for the
Central Party conference to review the Central Committee of the Central
Committee (September 1956).

Even with the organizational rectification in the Red Cross, Hoang Tung
deliberately blamed the Chinese advisors, not the fault of Mr. Ho and the
VCP. Mr. Tung wrote: "Their theory is that they do not rely on old
organizations but reorganize some Party organizations. They deny all other
organizations, such as the government and unions. Who led the August
Revolution? successfully, who led the resistance from 1945 to 1953.
However, they completely abandoned it, including several thousand people
who were executed. Their purpose was not to fight the Red Revolution but to
attack our Party but by 1956 we could stop in time (so many heads fell,
blood was shed and the Red Cross was almost finished, yet it was called "in
time"! - Writer), otherwise everything would be ruined”. Another passage:
"Taxing industry and commerce and re-education of the bourgeoisie was
also proposed by China. As a result, more than a million people migrated to
the South. We blame France and America, that's only partly true. It was
because we were in a hurry, we did it rashly, and not only the landlords, but
also the rich peasants, even the good Party members were beaten. The
result of the policies and methods at that time was like that. (see "Forum
Forum" mentioned above). It is true that Chinese advisors only had
experience in the Red Revolution in South China. When the Red Army
advanced to the South, there was almost no organizational basis for the
Communist Party, so many non-communists also stood up to form
organizations. organize and establish a government, so when implementing
the Red Cross, the Chinese Communist Party deliberately took the
opportunity to wipe out those organizations and establish new ones of their
own. In Northern Vietnam, the situation is completely different. It is
impossible to stereotype China's experience. | don't like the Chinese
advisors either, but I think it is necessary to consider the issue objectively
according to historical truth, and not blame them all. Mr. Ho and the Central
Committee of the Vietnam Labor Federation live and work in Vietnam. They
are not children, telling the Chinese advisors to do whatever they want." It's
just because they are drunk on "the stance of class struggle”. , drunk on
Marxism-Leninism, Stalinism, Maoism... in the mass meeting, the

Viethamese communist leaders themselves were no less "enthusiastic" than
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other people. | still remember reading a speech Mr. Ho's story with CCR
officials was published in the internal magazine "Land Reform" (a magazine
circulated internally), in which he very simply explained his policy of not
relying on the old organization as follows: " The old organization is a
"cocoon”, the aunts and uncles cannot rely on...". Again, the same way of
using images as the bamboo bending mentioned above! In 1962, when
talking about the Ho Chi Minh Anthology With Mr. Nguyen Kien Giang, at
that time deputy director of Truth Publishing House, he said: "We were very
tired making that collection, we had to review everything, many of the old
man's speeches in CCR had to be eliminated. or shrink it down." | asked him
if he remembered the article where the old man said "The old organization
was a "cocoon"." He answered: "Yes! That article must be removed. Rural
Party cadres and members are so angry, how can they be included in the
anthology? If Mr. Ho does not agree with the advisors' policy towards the old
rural organization, who will force him to do so? say that"

| recount those stories only to come to this conclusion: The Communist Party
of Vietnam should not blame or blame anyone, but needs to see all its great
responsibility in the Red Cross. As long as the Communist Party of Vietham
cannot repent for the crimes it has committed, people have no hope that the
Party will change, innovate and will not repeat previous crimes.

Please also don't forget: CCRD is not the first disaster, nor the last disaster
that the communist ruling group of Vietnam has caused to our people! | will
not mention the disasters before the Red Revolution, but will only say that
immediately after the Red Revolution were the Nhan Van - Giai Pham case,
the Revision - anti-Party case, then Reform of industry and commerce,
overthrowing the bourgeoisie in the North, then the Resolution No.
49/NQ/TVQH of the Standing Committee of the National Assembly signed by
Truong Chinh on June 20, 1961, locking tens of thousands of innocent
people in the North into terrible concentration camps, then the Tet Offensive,
etc... and etc. .. If we tell them all, we see a long series of terrible crimes that
have passed and are continuing until today. Of course, today people use
more sophisticated tricks, but the nature of the crime is still the same.

The most recent crime is the Le Chi Quang case, the trial of a sincere
patriot, a respectable scholar even though he was only in his thirties! His
"crime" is that he bravely committed himself for the country, that he dared to
call on the current rulers to be vigilant lest they be accused of selling the
country to the North, and that he dared to stand in the "People's Anti-
Corruption Association”. | hope to eliminate national disasters for the nation.
The communist ruling group of Vietnam blatantly staged a trial to send a
patriotic young man to prison, a young man who had boldly declared his

intentions in the famous essay "Be Wary of the North". Trieu™: "l wrote this
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article while being trapped in the cruel grip of conservative forces and North
Korea's lackeys. Knowing that this article does not make a halo shine above
my head, on the contrary, Pushing me even deeper into danger, even for a
hero of the revolution, they blatantly declared: "...Ready to sacrifice Hoang
Minh Chinh to protect the regime." Just a black pawn that can easily be
turned into a scapegoat on the altar of North Korea. Anyway, in the face of
the unimaginable danger of the country's survival, | do not dare to sacrifice
my life, because | keep in mind the words of Han Phi Tu. : "If the country is
lost, not knowing it is ignorance. Knowing but not taking care of it is disloyal.
To take care of things and not risk death is not courageous." | only hope that
this petty heart will be understood by the conscience of the nation at home
and abroad, and wholeheartedly and wholeheartedly guided" (October 1,
2001).

We hope that on the occasion of recalling the disaster of Red Cross, "the
conscience of the nation at home and abroad", especially the conscience of
the youth, will clearly realize that as long as the dictatorship of the party
remains, similar disasters will continue. because the communist ruling group
does not respect people, does not respect human life and freedom, does not
respect the law, but only values their power as supreme. Recalling the
disaster of Red Cross, we hope that everyone, especially the youth, will
follow Le Chi Quang's example and be more determined to fight to soon
eliminate the dictatorship to transform our country into a truly democratic
society. create conditions for the development and prosperity of our
Fatherland.

December 15, 2002

Nguyen Minh Can

Abbreviations in the article:

CCRBD: Land Reform.

D CSVN: communist Party of Vietnam.

BCT TW DLDVN: CENTRAL POLITICAL DEPARTMENT OF THE VIETNAM LABOR PARTY.
BCT TW: central Politburo.

UBCCRDTW: CENTRAL LAND REFORM COMMITTEE.

TW DCSVN: CENTRAL COMMUNIST PARTY OF VIETNAM.

BCT: politburo.
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BCT TW: CENTRAL POLITICAL DEPARTMENT.
UB CCRDTW: CENTRAL LAND REFORM COMMITTEE.

VNDCCH: DEMOCRATIC REPUBLIC OF VIETNAM.
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